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Módosítás 15
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az (EU) 2015/637 irányelv 
hatályát ki kell terjeszteni az uniós 
polgárok körén túlra is. Ennek 
értelmében az elismert menekülteknek, a 
hontalan személyeknek, valamint más 
olyan személyeknek, akik nem 
állampolgárai egyetlen országnak sem, de 
lakóhelyük valamelyik tagállamban van 
és az e tagállam által kibocsátott úti 
okmány birtokosai, a képviselettel nem 
rendelkező polgárokéval azonos feltételek 
mellett kell jogosultnak lenniük konzuli 
védelemre, amennyiben egy lakóhely 
szerinti tagállam nincs diplomáciai vagy 
konzuli hatóság által képviselve.

Or. en

Módosítás 16
Idoia Villanueva Ruiz

Irányelvre irányuló javaslat
1 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az (EU) 2015/637 irányelv 
hatályát ki kell terjeszteni az uniós 
polgárok körén túlra is. Ennek 
értelmében az elismert menekülteknek, a 
hontalan személyeknek, valamint más 
olyan személyeknek, akik nem 
állampolgárai egyetlen országnak sem, de 
lakóhelyük valamelyik tagállamban van 
és az e tagállam által kibocsátott úti 
okmány birtokosai, a képviselettel nem 
rendelkező polgárokéval azonos feltételek 
mellett kell jogosultnak lenniük konzuli 
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védelemre, amennyiben egy lakóhely 
szerinti tagállam nincs diplomáciai vagy 
konzuli hatóság által képviselve.

Or. en

Módosítás 17
Idoia Villanueva Ruiz

Irányelvre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A konzuli védelem iránti 
kérelmekkel járó válságok gyakorisága és 
nagyságrendje növekszik. A Covid19-
világjárvány, az afganisztáni válság, 
Oroszország Ukrajna elleni agressziós 
háborúja, a szudáni konfliktus, az Izraelből 
és Gázából történő hazaszállítások és más 
hasonló válsághelyzetek szolgáltak alapul a 
hiányosságok azonosításához és annak 
átgondolásához, hogy miként lehetne 
jobban elősegíteni a konzuli védelemhez 
való jog gyakorlását. E tapasztalatok 
tanulságait levonva, valamint a polgárok és 
a konzuli hatóságok számára az eljárások 
egyszerűsítése érdekében tisztázni és 
egyszerűsíteni kell az (EU) 2015/637 
irányelv szabályait és eljárásait annak 
érdekében, hogy javuljon a képviselettel 
nem rendelkező uniós polgároknak nyújtott 
konzuli védelem hatékonysága, különösen 
válsághelyzetekben. A lehető legjobban ki 
kell használni azokat a tagállami és uniós 
szintű forrásokat, amelyek a harmadik 
országokban akár helyi szinten, akár a 
fővárosban rendelkezésre állnak.

(2) A konzuli védelem iránti 
kérelmekkel járó válságok gyakorisága és 
nagyságrendje növekszik. A Covid19-
világjárvány, az afganisztáni válság, 
Oroszország Ukrajna elleni agressziós 
háborúja, a szudáni konfliktus, az Izraelből 
és Gázából történő hazaszállítások, az 
egyre több humanitárius válság és más 
hasonló válsághelyzetek szolgáltak alapul a 
hiányosságok azonosításához és annak 
átgondolásához, hogy miként lehetne 
jobban elősegíteni a konzuli védelemhez 
való jog gyakorlását. Az EU azon 
képessége, hogy reagáljon az egyre több 
folyamatban lévő válságra, egyre gyengül, 
és lépéseket kell tenni e hiányosságok 
orvoslására. E tapasztalatok tanulságait 
levonva, valamint a polgárok és a konzuli 
hatóságok számára az eljárások 
egyszerűsítése érdekében tisztázni és 
egyszerűsíteni kell az (EU) 2015/637 
irányelv szabályait és eljárásait annak 
érdekében, hogy javuljon a képviselettel 
nem rendelkező uniós polgároknak nyújtott 
konzuli védelem hatékonysága, különösen 
válsághelyzetekben. A lehető legjobban ki 
kell használni azokat a tagállami és uniós 
szintű forrásokat, amelyek a harmadik 
országokban akár helyi szinten, akár a 
fővárosban rendelkezésre állnak.

Or. en
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Módosítás 18
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A konzuli védelem iránti 
kérelmekkel járó válságok gyakorisága és 
nagyságrendje növekszik. A Covid19-
világjárvány, az afganisztáni válság, 
Oroszország Ukrajna elleni agressziós 
háborúja, a szudáni konfliktus, az Izraelből 
és Gázából történő hazaszállítások és más 
hasonló válsághelyzetek szolgáltak alapul a 
hiányosságok azonosításához és annak 
átgondolásához, hogy miként lehetne 
jobban elősegíteni a konzuli védelemhez 
való jog gyakorlását. E tapasztalatok 
tanulságait levonva, valamint a polgárok és 
a konzuli hatóságok számára az eljárások 
egyszerűsítése érdekében tisztázni és 
egyszerűsíteni kell az (EU) 2015/637 
irányelv szabályait és eljárásait annak 
érdekében, hogy javuljon a képviselettel 
nem rendelkező uniós polgároknak nyújtott 
konzuli védelem hatékonysága, különösen 
válsághelyzetekben. A lehető legjobban ki 
kell használni azokat a tagállami és uniós 
szintű forrásokat, amelyek a harmadik 
országokban akár helyi szinten, akár a 
fővárosban rendelkezésre állnak.

(2) A konzuli védelem iránti 
kérelmekkel járó válságok gyakorisága és 
nagyságrendje növekszik. A Covid19-
világjárvány, a 2021-es afganisztáni 
válság, Oroszország Ukrajna elleni 
agressziós háborúja, a szudáni konfliktus, 
az Izraelből és Gázából történő 
hazaszállítások és más hasonló 
válsághelyzetek szolgáltak alapul a 
hiányosságok azonosításához és annak 
átgondolásához, hogy miként lehetne 
jobban elősegíteni a konzuli védelemhez 
való jog gyakorlását. Alapvető 
változásokra van szükség az EU válságok 
előtti és alatti felkészültségében, 
információgyűjtési és döntéshozatali 
kapacitásában. E tapasztalatok tanulságait 
levonva, valamint a polgárok és a konzuli 
hatóságok számára az eljárások 
egyszerűsítése érdekében tisztázni és 
egyszerűsíteni kell az (EU) 2015/637 
irányelv szabályait és eljárásait annak 
érdekében, hogy javuljon a képviselettel 
nem rendelkező uniós polgároknak nyújtott 
konzuli védelem hatékonysága, különösen 
válsághelyzetekben. A lehető legjobban ki 
kell használni azokat a tagállami és uniós 
szintű forrásokat, amelyek a harmadik 
országokban akár helyi szinten, akár a 
fővárosban rendelkezésre állnak.

Or. en

Módosítás 19
Željana Zovko
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Irányelvre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A konzuli védelem iránti 
kérelmekkel járó válságok gyakorisága és 
nagyságrendje növekszik. A Covid19-
világjárvány, az afganisztáni válság, 
Oroszország Ukrajna elleni agressziós 
háborúja, a szudáni konfliktus, az Izraelből 
és Gázából történő hazaszállítások és más 
hasonló válsághelyzetek szolgáltak alapul a 
hiányosságok azonosításához és annak 
átgondolásához, hogy miként lehetne 
jobban elősegíteni a konzuli védelemhez 
való jog gyakorlását. E tapasztalatok 
tanulságait levonva, valamint a polgárok és 
a konzuli hatóságok számára az eljárások 
egyszerűsítése érdekében tisztázni és 
egyszerűsíteni kell az (EU) 2015/637 
irányelv szabályait és eljárásait annak 
érdekében, hogy javuljon a képviselettel 
nem rendelkező uniós polgároknak nyújtott 
konzuli védelem hatékonysága, különösen 
válsághelyzetekben. A lehető legjobban ki 
kell használni azokat a tagállami és uniós 
szintű forrásokat, amelyek a harmadik 
országokban akár helyi szinten, akár a 
fővárosban rendelkezésre állnak.

(2) A konzuli védelem iránti 
kérelmekkel járó válságok gyakorisága és 
nagyságrendje növekszik. A Covid19-
világjárvány, az afganisztáni válság, 
Oroszország Ukrajna elleni agressziós 
háborúja, a szudáni konfliktus, az Izraelből 
és Gázából történő hazaszállítások, más 
hasonló válsághelyzetek, valamint 
természeti és ember okozta katasztrófák 
szolgáltak alapul a hiányosságok 
azonosításához és annak átgondolásához, 
hogy miként lehetne jobban elősegíteni a 
konzuli védelemhez való jog gyakorlását. 
E tapasztalatok tanulságait levonva, 
valamint a polgárok és a konzuli hatóságok 
számára az eljárások egyszerűsítése 
érdekében tisztázni és egyszerűsíteni kell 
az (EU) 2015/637 irányelv szabályait és 
eljárásait annak érdekében, hogy javuljon a 
képviselettel nem rendelkező uniós 
polgároknak nyújtott konzuli védelem 
hatékonysága, különösen 
válsághelyzetekben. A lehető legjobban ki 
kell használni azokat a tagállami és uniós 
szintű forrásokat, amelyek a harmadik 
országokban akár helyi szinten, akár a 
fővárosban rendelkezésre állnak.

Or. en

Módosítás 20
Idoia Villanueva Ruiz

Irányelvre irányuló javaslat
3 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az (EU) 2015/637 irányelv a 
„képviselettel nem rendelkező polgárt” úgy 
határozza meg, mint minden olyan polgár, 
aki olyan tagállamnak az állampolgára, 

(3) Az (EU) 2015/637 irányelv a 
„képviselettel nem rendelkező polgárt” úgy 
határozza meg, mint minden olyan polgár, 
aki olyan tagállamnak az állampolgára, 
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amely nem rendelkezik képviselettel 
valamely harmadik országban. Az említett 
irányelv alkalmazásában valamely tagállam 
akkor nem rendelkezik képviselettel egy 
harmadik országban, ha nem rendelkezik 
állandó jelleggel létrehozott 
nagykövetséggel vagy konzulátussal, 
illetve olyan nagykövetséggel, 
konzulátussal vagy tiszteletbeli konzullal, 
amelynek adott esetben ténylegesen 
módjában áll konzuli védelmet nyújtania. 
Tekintettel arra, hogy az (EU) 2015/637 
irányelv nem tartalmaz részletesebb 
kritériumokat, a múltbeli tapasztalatok azt 
mutatják, hogy nehéz lehet megállapítani, 
hogy a fenti kritérium teljesül-e. Ez azt 
eredményezheti, hogy a megkeresett 
konzuli hatóságok tévesen vélik úgy, hogy 
a polgárokat az állampolgárságuk szerinti 
tagállam képviseli, és így megtagadhatják 
tőlük a konzuli védelmet.

amely nem rendelkezik képviselettel 
valamely harmadik országban, vagy olyan 
személy, aki nem állampolgára egyetlen 
országnak sem, de lakóhelye valamely 
olyan tagállamban van, és az e tagállam 
által kiállított úti okmány birtokosa, amely 
nem rendelkezik képviselettel valamely 
harmadik országban. Az említett irányelv 
alkalmazásában valamely tagállam akkor 
nem rendelkezik képviselettel egy 
harmadik országban, ha nem rendelkezik 
állandó jelleggel létrehozott 
nagykövetséggel vagy konzulátussal, 
illetve olyan nagykövetséggel, 
konzulátussal vagy tiszteletbeli konzullal, 
amelynek adott esetben ténylegesen 
módjában áll konzuli védelmet nyújtania. 
Tekintettel arra, hogy az (EU) 2015/637 
irányelv nem tartalmaz részletesebb 
kritériumokat, a múltbeli tapasztalatok azt 
mutatják, hogy nehéz lehet megállapítani, 
hogy a fenti kritérium teljesül-e. Ez azt 
eredményezheti, hogy a megkeresett 
konzuli hatóságok tévesen vélik úgy, hogy 
a polgárokat az állampolgárságuk szerinti 
tagállam képviseli, és így megtagadhatják 
tőlük a konzuli védelmet.

Or. en

Módosítás 21
Željana Zovko

Irányelvre irányuló javaslat
4 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A konzuli hatóságok és a polgárok 
számára a jogbiztonság javítása érdekében 
helyénvaló részletesebb kritériumokat 
meghatározni annak értékeléséhez, hogy 
egy uniós polgárt képviselettel nem 
rendelkezőnek kell-e tekinteni, és így 
jogosult-e annak a tagállamnak a konzuli 
védelmére, amelynek konzuli hatóságaihoz 
fordult. Ezeknek a kritériumoknak kellően 

(4) A konzuli hatóságok és a polgárok 
számára a jogbiztonság javítása érdekében 
helyénvaló részletesebb kritériumokat 
meghatározni annak értékeléséhez, hogy 
egy uniós polgárt képviselettel nem 
rendelkezőnek kell-e tekinteni, és így 
jogosult-e annak a tagállamnak a konzuli 
védelmére, amelynek konzuli hatóságaihoz 
fordult. Ezeknek a kritériumoknak kellően 



PE759.819v01-00 8/76 AM\1298307HU.docx

HU

rugalmasnak kell lenniük, és a helyi 
körülmények – például az utazás 
egyszerűsége vagy a biztonsági helyzet az 
érintett harmadik országban – fényében 
kell alkalmazni. Ebben az összefüggésben 
a hozzáférhetőségnek és a közelségnek 
továbbra is fontos szempontnak kell 
maradnia.

pragmatikusnak és rugalmasnak kell 
lenniük, és a helyi körülmények – például 
az utazás egyszerűsége vagy a biztonsági 
helyzet az érintett harmadik országban – 
fényében kell alkalmazni. Ebben az 
összefüggésben a hozzáférhetőségnek és a 
közelségnek továbbra is fontos 
szempontnak kell maradnia.

Or. en

Módosítás 22
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
5 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Első kritériumként a konzuli 
hatóságoknak számításba kell venniük, 
hogy mennyire nehéz az érintett 
polgárnak észszerű időn belül 
biztonságosan eljutnia az 
állampolgársága szerinti tagállam 
nagykövetségéhez vagy konzulátusához, 
vagy azoknak hozzá, figyelembe véve a 
kért segítség jellegét és sürgősségét, 
valamint különösen a polgár 
rendelkezésére álló pénzügyi eszközöket; 
Például az, ha valaki elveszti az úti 
okmányait, és szüksége van emiatt uniós 
ideiglenes úti okmányra, elvileg azt kell, 
hogy eredményezze, hogy a polgárt 
képviselettel nem rendelkezőnek kell 
tekinteni, amennyiben az állampolgársága 
szerinti tagállam nagykövetségéhez vagy 
konzulátusához egy napon túl vagy 
repülővel kellene utaznia, mivel nem 
várható el, hogy az adott személy ilyen 
körülmények között utazzon.

törölve

Or. fr

Módosítás 23
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Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
7 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7a) Amikor egy polgárt képviselettel 
nem rendelkező polgárnak tekintenek, 
azokat a további különleges, ezen irányelv 
által nem feltétlenül lefedett 
körülményeket vagy feltételeket is 
figyelembe kell venni, amelyek 
akadályozhatják az uniós polgárokat 
abban, hogy harmadik országba 
utazzanak.

Or. en

Módosítás 24
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
10 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10) Amennyiben egy válsághelyzet 
nagyszámú konzuli védelem iránti 
kérelmet eredményez, az érintett harmadik 
országban képviselettel rendelkező 
tagállamok nagykövetségei és konzulátusai 
számára lehetővé kell tenni, hogy 
megállapodhassanak a kérelmeknek a 
rendelkezésre álló kapacitás alapján történő 
elosztásáról, annak a lehető legjobb 
kihasználása érdekében. E célból az Unió 
küldöttségei segíthetik őket.

(10) Amennyiben egy válsághelyzet 
nagyszámú konzuli védelem iránti 
kérelmet eredményez, az érintett harmadik 
országban képviselettel rendelkező 
tagállamok nagykövetségei és konzulátusai 
számára lehetővé kell tenni, hogy 
megállapodhassanak a kérelmeknek a 
rendelkezésre álló kapacitás alapján történő 
elosztásáról, annak a lehető legjobb 
kihasználása érdekében. E célból az Unió 
küldöttségeinek segíteniük kell őket.

Or. en

Módosítás 25
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle



PE759.819v01-00 10/76 AM\1298307HU.docx

HU

Irányelvre irányuló javaslat
17 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(17) A közelmúlt eseményei 
rávilágítottak arra, hogy az Unió 
küldöttségei a tagállamokkal szoros 
együttműködésben jelentősen 
hozzájárulnak a konzuli védelemhez való 
jog érvényesítéséhez. Ez volt a helyzet 
különösen azokban a harmadik 
országokban, ahol kevés tagállam 
képviselteti magát, válsághelyzetekben, 
valamint az információcsere tekintetében. 
Mindezek alapján helyénvaló 
egyértelművé tenni az uniós küldöttségek 
támogató szerepét a konzuli védelemhez 
való jog érvényesítésében. A 
következetesség és az ügymenet-
folytonosság érdekében általában az Unió 
küldöttségeinek kell elnökölniük a helyi 
konzuli együttműködési üléseken, és nekik 
kell irányítaniuk a közös konzuli 
vészhelyzeti tervek kidolgozását és 
elfogadását. A koordináció és a 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
hatékony védelmének biztosítása 
érdekében az Unió küldöttségeinek a 
tagállamokkal szoros együttműködésben 
részt kell venniük a válságreagálás 
koordinálásában is.

(17) Azonban helyénvaló egyértelművé 
tenni, hogy a harmadik országokban 
működő uniós küldöttségek semmiképpen 
sem helyettesíthetik a tagállamok konzuli 
és diplomáciai szolgálatait, mivel ezek a 
szolgálatok továbbra is a tagállamok 
kizárólagos hatáskörébe tartoznak.

Or. fr

Módosítás 26
Željana Zovko

Irányelvre irányuló javaslat
17 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(17) A közelmúlt eseményei 
rávilágítottak arra, hogy az Unió 
küldöttségei a tagállamokkal szoros 

(17) A közelmúlt eseményei 
rávilágítottak arra, hogy az Unió 
küldöttségei a tagállamokkal szoros 
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együttműködésben jelentősen 
hozzájárulnak a konzuli védelemhez való 
jog érvényesítéséhez. Ez volt a helyzet 
különösen azokban a harmadik 
országokban, ahol kevés tagállam 
képviselteti magát, válsághelyzetekben, 
valamint az információcsere tekintetében. 
Mindezek alapján helyénvaló egyértelművé 
tenni az uniós küldöttségek támogató 
szerepét a konzuli védelemhez való jog 
érvényesítésében. A következetesség és az 
ügymenet-folytonosság érdekében 
általában az Unió küldöttségeinek kell 
elnökölniük a helyi konzuli 
együttműködési üléseken, és nekik kell 
irányítaniuk a közös konzuli vészhelyzeti 
tervek kidolgozását és elfogadását. A 
koordináció és a képviselettel nem 
rendelkező polgárok hatékony védelmének 
biztosítása érdekében az Unió 
küldöttségeinek a tagállamokkal szoros 
együttműködésben részt kell venniük a 
válságreagálás koordinálásában is.

együttműködésben jelentősen 
hozzájárulnak a konzuli védelemhez való 
jog érvényesítéséhez. Ez volt a helyzet 
különösen azokban a harmadik 
országokban, ahol kevés tagállam 
képviselteti magát, válsághelyzetekben, 
valamint az információcsere tekintetében. 
Mindezek alapján helyénvaló egyértelművé 
tenni az uniós küldöttségek támogató 
szerepét a konzuli védelemhez való jog 
érvényesítésében. A következetesség és az 
ügymenet-folytonosság érdekében a 
tagállamokkal szoros együttműködésben 
és egyetértésben az Unió küldöttségeinek 
kell elnökölniük a helyi konzuli 
együttműködési üléseken, és nekik kell 
irányítaniuk a közös konzuli vészhelyzeti 
tervek kidolgozását és elfogadását. A 
koordináció és a képviselettel nem 
rendelkező polgárok hatékony védelmének 
biztosítása érdekében az Unió 
küldöttségeinek a tagállamokkal szoros 
együttműködésben részt kell venniük a 
válságreagálás koordinálásában is.

Or. en

Módosítás 27
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
17 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(17a) A képviselettel nem rendelkező 
polgárok akkor is hatékonyan elérhetők, 
ha a tagállamok egymástól függetlenül 
járnak el. Az uniós szinten hozott 
intézkedések semmiképpen sem 
eredményezhetik egy nemzetek feletti 
válságkezelési eszköz létrehozását. Ezért el 
kell utasítani a jelenlegi irányelv minden 
olyan módosítását, amelynek az a célja, 
hogy az Unió küldöttségeit új 
hatáskörökkel ruházzák fel, hogy 
közvetlen konzuli védelmet nyújtsanak a 
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képviselettel nem rendelkező polgárok 
számára olyan harmadik országokban, 
ahol nincs képviseletük.

Or. fr

Módosítás 28
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
20 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(20) A konzuli válsághelyzetekre való 
felkészültség a hatékony konzuli 
válságreagálás biztosításának alapvető 
előfeltétele. A tagállamoknak ezért az 
Európai Külügyi Szolgálat (EKSZ) 
támogatásával biztosítaniuk kell, hogy 
valamennyi harmadik országban 
megvitassák és végrehajtsák a képviselettel 
nem rendelkező polgárok védelmét 
szolgáló megfelelő konzuli felkészültségi 
intézkedéseket.

(20) A konzuli válsághelyzetekre való 
felkészültség a hatékony konzuli 
válságreagálás biztosításának alapvető 
előfeltétele. A tagállamoknak ezért 
biztosítaniuk kell, hogy valamennyi 
harmadik országban megvitassák és 
végrehajtsák a képviselettel nem 
rendelkező polgárok védelmét szolgáló 
megfelelő konzuli felkészültségi 
intézkedéseket.

Or. fr

Módosítás 29
Anna Fotyga

Irányelvre irányuló javaslat
21 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(21) A múltbeli válságok megmutatták a 
vészhelyzeti tervezés fontosságát és a 
közös konzuli vészhelyzeti tervek – az 
úgynevezett „válsághelyzetekre való közös 
uniós konzuli felkészültségi keretek” – 
hasznosságát harmadik országokban, 
amelyekben részt vesznek valamennyi 
tagállam diplomáciai és konzuli hatóságai, 
valamint az Unió helyi küldöttségei. 

(21) A múltbeli válságok egyes 
esetekben megmutatták a vészhelyzeti 
tervezés fontosságát és a közös konzuli 
vészhelyzeti tervek – az úgynevezett 
„válsághelyzetekre való közös uniós 
konzuli felkészültségi keretek” – 
hasznosságát harmadik országokban, 
amelyekben részt vesznek valamennyi 
tagállam diplomáciai és konzuli hatóságai, 
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Ezeket a terveket a helyi körülményekhez 
kell igazítani, egyértelműen meg kell 
osztani a felelősségi köröket a képviselt és 
a képviselettel nem rendelkező tagállamok 
és az Unió küldöttsége között, és 
tartalmazniuk kell a válsághelyzet esetén 
helyi szinten végrehajtandó eljárásokat és 
tevékenységeket, különös tekintettel a 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
konzuli védelmére.

valamint az Unió helyi küldöttségei. 
Ezeket a terveket a helyi körülményekhez 
kell igazítani, egyértelműen meg kell 
osztani a felelősségi köröket a képviselt és 
a képviselettel nem rendelkező tagállamok 
és az Unió küldöttsége között, és 
tartalmazniuk kell a válsághelyzet esetén 
helyi szinten végrehajtandó eljárásokat és 
tevékenységeket, különös tekintettel a 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
konzuli védelmére. A közös konzuli 
vészhelyzeti tervek szükségességét eseti 
alapon, a helyzet és az önkéntes részvétel 
elveinek figyelembevételével kell értékelni.

Or. en

Módosítás 30
Željana Zovko

Irányelvre irányuló javaslat
23 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(23) A konzuli segítségnyújtás hatékony 
koordinációjának biztosítása érdekében a 
közös konzuli vészhelyzeti terveknek adott 
esetben figyelembe kell venniük a vezető 
államok, azaz az adott harmadik országban 
képviselettel rendelkező azon tagállamok 
szerepét és felelősségét, amelyek feladata a 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
segítségnyújtásának koordinálása és 
irányítása a válsághelyzetekben. Emellett a 
konzuli gyakorlatok keretében évente 
értékelni kell a közös konzuli vészhelyzeti 
terveket annak biztosítása érdekében, hogy 
azok továbbra is relevánsak legyenek. 
Ugyanakkor a közös konzuli vészhelyzeti 
tervek nem értelmezhetők úgy, hogy 
felváltják a tagállamok meglévő nemzeti 
válságkezelési terveit, és nem érintik a 
tagállamok azon felelősségét, hogy konzuli 
segítséget nyújtsanak saját 
állampolgáraiknak.

(23) A konzuli segítségnyújtás hatékony 
koordinációjának biztosítása érdekében a 
közös konzuli vészhelyzeti terveknek adott 
esetben figyelembe kell venniük a vezető 
államok, azaz az adott harmadik országban 
képviselettel rendelkező azon tagállamok 
szerepét és felelősségét, amelyek feladata a 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
segítségnyújtásának koordinálása és 
irányítása a válsághelyzetekben. Emellett a 
konzuli gyakorlatok keretében évente 
értékelni kell a közös konzuli vészhelyzeti 
terveket annak biztosítása érdekében, hogy 
azok továbbra is relevánsak legyenek. 
Ugyanakkor a közös konzuli vészhelyzeti 
tervek nem értelmezhetők úgy, hogy 
felváltják az egyes tagállamok meglévő 
nemzeti válságkezelési terveit, és nem 
érintik a tagállamok azon felelősségét, 
hogy kellő időben biztosítsák az előírt 
konzuli segítséget saját állampolgáraiknak, 
hanem ezeket olyan következetes 
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megközelítésnek kell tekinteni, amely 
pótlólagosan segíthet a képviselt 
tagállamok erőfeszítéseinek 
összehangolásában.

Or. en

Módosítás 31
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
23 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(23) A konzuli segítségnyújtás hatékony 
koordinációjának biztosítása érdekében a 
közös konzuli vészhelyzeti terveknek adott 
esetben figyelembe kell venniük a vezető 
államok, azaz az adott harmadik országban 
képviselettel rendelkező azon tagállamok 
szerepét és felelősségét, amelyek feladata a 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
segítségnyújtásának koordinálása és 
irányítása a válsághelyzetekben. Emellett a 
konzuli gyakorlatok keretében évente 
értékelni kell a közös konzuli vészhelyzeti 
terveket annak biztosítása érdekében, hogy 
azok továbbra is relevánsak legyenek. 
Ugyanakkor a közös konzuli vészhelyzeti 
tervek nem értelmezhetők úgy, hogy 
felváltják a tagállamok meglévő nemzeti 
válságkezelési terveit, és nem érintik a 
tagállamok azon felelősségét, hogy konzuli 
segítséget nyújtsanak saját 
állampolgáraiknak.

(23) A konzuli segítségnyújtás hatékony 
koordinációjának biztosítása érdekében a 
közös konzuli vészhelyzeti terveknek adott 
esetben figyelembe kell venniük a vezető 
államok, azaz az adott harmadik országban 
képviselettel rendelkező azon tagállamok 
szerepét és felelősségét, amelyek feladata a 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
segítségnyújtásának koordinálása és 
irányítása a válsághelyzetekben. Emellett a 
konzuli gyakorlatok keretében évente – 
vagy amennyiben ezt megkövetelő 
rendkívüli körülmények állnak elő, 
gyakrabban – értékelni kell a közös 
konzuli vészhelyzeti terveket annak 
biztosítása érdekében, hogy azok továbbra 
is relevánsak legyenek. Ugyanakkor a 
közös konzuli vészhelyzeti tervek nem 
értelmezhetők úgy, hogy felváltják a 
tagállamok meglévő nemzeti 
válságkezelési terveit, és nem érintik a 
tagállamok azon felelősségét, hogy konzuli 
segítséget nyújtsanak saját 
állampolgáraiknak.

Or. en

Módosítás 32
Željana Zovko
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Irányelvre irányuló javaslat
24 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(24) A harmadik országban tartózkodó 
uniós polgárok becsült száma és 
tartózkodási helye kulcsfontosságú a közös 
konzuli vészhelyzeti terv elkészítéséhez, 
különösen akkor, ha evakuálásra vagy 
hazaszállításra van szükség. Emellett az 
uniós polgárok számára lehetővé kell tenni, 
hogy válság esetén releváns információkat 
kapjanak az állampolgárságuk szerinti 
tagállamtól. Ezért tehát fontos, hogy a 
tagállamok a nemzeti joggal összhangban 
lehetővé tegyék állampolgáraik számára, 
hogy megfelelő eszközökkel 
nyilvántartásba vetessék magukat az 
illetékes nemzeti hatóságoknál, vagy 
tájékoztassák őket a harmadik országokba 
irányuló utazásaikról vagy az ottani 
tartózkodásukról. E célból a tagállamoknak 
a személyes adatok védelmére vonatkozó 
uniós és nemzeti jogszabályokkal 
összhangban meg kell határozniuk a 
személyes adatok szükséges kategóriáit és 
az ilyen adatok megőrzésének időtartamát.

(24) A harmadik országban tartózkodó 
uniós polgárok becsült száma és 
tartózkodási helye kulcsfontosságú a közös 
konzuli vészhelyzeti terv elkészítéséhez, 
különösen akkor, ha evakuálásra vagy 
hazaszállításra van szükség. Emellett az 
uniós polgárok számára lehetővé kell tenni, 
hogy válság esetén releváns információkat 
kapjanak az állampolgárságuk szerinti 
tagállamtól. A tagállamoknak és az uniós 
küldöttségeknek biztosítaniuk kell, hogy 
ezek az információk könnyen 
hozzáférhetők, relevánsak és naprakészek 
legyenek. Ennek elérése érdekében az 
azonnali értesítési rendszeren keresztül 
műsorszolgáltatást kell létrehozni 
figyelmeztető üzenetekkel és fontos 
információkkal, amikor a polgárok 
harmadik országokban tartózkodnak, 
különösen a válság idején. Ezért tehát 
fontos, hogy a tagállamok a nemzeti joggal 
összhangban lehetővé tegyék 
állampolgáraik számára, hogy megfelelő 
eszközökkel nyilvántartásba vetessék 
magukat az illetékes nemzeti hatóságoknál, 
vagy tájékoztassák őket a harmadik 
országokba irányuló utazásaikról vagy az 
ottani tartózkodásukról. E célból a 
tagállamoknak a személyes adatok 
védelmére vonatkozó uniós és nemzeti 
jogszabályokkal összhangban meg kell 
határozniuk a személyes adatok szükséges 
kategóriáit és az ilyen adatok 
megőrzésének időtartamát.

Or. en

Módosítás 33
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
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24 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(24) A harmadik országban tartózkodó 
uniós polgárok becsült száma és 
tartózkodási helye kulcsfontosságú a közös 
konzuli vészhelyzeti terv elkészítéséhez, 
különösen akkor, ha evakuálásra vagy 
hazaszállításra van szükség. Emellett az 
uniós polgárok számára lehetővé kell tenni, 
hogy válság esetén releváns információkat 
kapjanak az állampolgárságuk szerinti 
tagállamtól. Ezért tehát fontos, hogy a 
tagállamok a nemzeti joggal összhangban 
lehetővé tegyék állampolgáraik számára, 
hogy megfelelő eszközökkel 
nyilvántartásba vetessék magukat az 
illetékes nemzeti hatóságoknál, vagy 
tájékoztassák őket a harmadik országokba 
irányuló utazásaikról vagy az ottani 
tartózkodásukról. E célból a 
tagállamoknak a személyes adatok 
védelmére vonatkozó uniós és nemzeti 
jogszabályokkal összhangban meg kell 
határozniuk a személyes adatok szükséges 
kategóriáit és az ilyen adatok 
megőrzésének időtartamát.

(24) A harmadik országban tartózkodó 
uniós polgárok becsült száma és 
tartózkodási helye kulcsfontosságú a közös 
konzuli vészhelyzeti terv elkészítéséhez, 
különösen akkor, ha evakuálásra vagy 
hazaszállításra van szükség. Emellett az 
uniós polgárok számára lehetővé kell tenni, 
hogy válság esetén releváns információkat 
kapjanak az állampolgárságuk szerinti 
tagállamtól. Azonban csak egy újabb 
bürokratikus terhet jelentene az, ha a 
tagállamok állampolgárai számára 
lehetővé tennék, hogy megfelelő 
eszközökkel nyilvántartásba vetessék 
magukat az illetékes nemzeti hatóságoknál, 
vagy tájékoztassák őket a harmadik 
országokba irányuló utazásaikról vagy az 
ottani tartózkodásukról.

Or. fr

Módosítás 34
Sunčana Glavak

Irányelvre irányuló javaslat
24 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(24a) A tagállamok biztosítják, hogy a 
konzuli védelemre vonatkozó valamennyi 
információ – beleértve a vészhelyzetekre 
vonatkozó utasításokat is – rendelkezésre 
álljon digitális platformokon, többek 
között mobilalkalmazásokon is, annak 
érdekében, hogy az uniós polgárok 
bármikor gyorsan és könnyen 
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hozzáférhessenek az információkhoz.

Or. hr

Módosítás 35
Sunčana Glavak

Irányelvre irányuló javaslat
24 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(24b) Létre kell hozni egy közös uniós 
konzuli védelmi portált, amely hozzáférést 
biztosít az uniós polgárok számára a 
konzuli védelemmel kapcsolatos 
információkhoz, a vészhelyzetekre 
vonatkozó utasításokhoz, valamint az 
érintett uniós küldöttségek és a 
tagállamok harmadik országbeli 
konzulátusainak elérhetőségeihez.

Or. hr

Módosítás 36
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
25 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25) Az utazási tanácsok, azaz a 
tagállamok által az egyes harmadik 
országokba történő utazás viszonylagos 
biztonságáról adott tájékoztatás lehetővé 
teszi az utazók számára, hogy 
megalapozott döntést hozzanak egy adott 
úti célról, beleértve azokat a harmadik 
országokat is, ahol az állampolgárságuk 
szerinti tagállam nem rendelkezik 
képviselettel. Bár az utazási tanácsok 
nyújtása a tagállamok felelőssége, 
helyénvaló, hogy – különösen 
válsághelyzetekkel összefüggésben – 

(25) Az utazási tanácsok, azaz a 
tagállamok által az egyes harmadik 
országokba történő utazás viszonylagos 
biztonságáról adott tájékoztatás lehetővé 
teszi az utazók számára, hogy 
megalapozott döntést hozzanak egy adott 
úti célról, beleértve azokat a harmadik 
országokat is, ahol az állampolgárságuk 
szerinti tagállam nem rendelkezik 
képviselettel. Bár az utazási tanácsok 
nyújtása a tagállamok felelőssége, 
helyénvaló, hogy – különösen 
válsághelyzetekkel összefüggésben – 
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egyeztessenek e témában annak érdekében, 
hogy a lehető legnagyobb mértékben 
biztosítsák az adott tanácsok szintjének 
következetességét. Ez magában 
foglalhatja az utazási tanácsokban 
megjelölt kockázati szintek közös 
struktúrájának elfogadását, az EKSZ 
biztonságos platformjának 
felhasználásával. Amennyiben lehetséges, 
az ilyen koordinációnak már korai 
szakaszban meg kell történnie, amikor a 
tagállamok az utazási tanácsok szintjének 
megváltoztatását tervezik.

egyeztessenek e témában annak érdekében, 
hogy a lehető legnagyobb mértékben 
biztosítsák az adott tanácsok szintjének 
következetességét. Amennyiben 
lehetséges, az ilyen koordinációnak már 
korai szakaszban meg kell történnie, 
amikor a tagállamok az utazási tanácsok 
szintjének megváltoztatását tervezik.

Or. fr

Módosítás 37
Anna Fotyga

Irányelvre irányuló javaslat
25 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25) Az utazási tanácsok, azaz a 
tagállamok által az egyes harmadik 
országokba történő utazás viszonylagos 
biztonságáról adott tájékoztatás lehetővé 
teszi az utazók számára, hogy 
megalapozott döntést hozzanak egy adott 
úti célról, beleértve azokat a harmadik 
országokat is, ahol az állampolgárságuk 
szerinti tagállam nem rendelkezik 
képviselettel. Bár az utazási tanácsok 
nyújtása a tagállamok felelőssége, 
helyénvaló, hogy – különösen 
válsághelyzetekkel összefüggésben – 
egyeztessenek e témában annak érdekében, 
hogy a lehető legnagyobb mértékben 
biztosítsák az adott tanácsok szintjének 
következetességét. Ez magában foglalhatja 
az utazási tanácsokban megjelölt kockázati 
szintek közös struktúrájának elfogadását, 
az EKSZ biztonságos platformjának 
felhasználásával. Amennyiben lehetséges, 
az ilyen koordinációnak már korai 
szakaszban meg kell történnie, amikor a 

(25) Az utazási tanácsok, azaz a 
tagállamok által az egyes harmadik 
országokba történő utazás viszonylagos 
biztonságáról adott tájékoztatás lehetővé 
teszi az utazók számára, hogy 
megalapozott döntést hozzanak egy adott 
úti célról, beleértve azokat a harmadik 
országokat is, ahol az állampolgárságuk 
szerinti tagállam nem rendelkezik 
képviselettel. Bár az utazási tanácsok 
nyújtása a tagállamok felelőssége, 
helyénvaló, hogy – különösen 
válsághelyzetekkel összefüggésben – 
amennyiben úgy kívánják, egyeztessenek 
e témában annak érdekében, hogy a lehető 
legnagyobb mértékben biztosítsák az adott 
tanácsok szintjének következetességét. Ez 
magában foglalhatja az utazási 
tanácsokban megjelölt kockázati szintek 
közös struktúrájának elfogadását, az EKSZ 
biztonságos platformjának 
felhasználásával, azoknak a kockázati 
szinteknek a különbségeit is figyelembe 
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tagállamok az utazási tanácsok szintjének 
megváltoztatását tervezik.

véve, amelyeknek a különböző tagállamok 
ki lehetnek téve. Amennyiben lehetséges, 
az ilyen koordinációnak már korai 
szakaszban meg kell történnie, amikor a 
tagállamok az utazási tanácsok szintjének 
megváltoztatását tervezik.

Or. en

Módosítás 38
Željana Zovko

Irányelvre irányuló javaslat
25 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25) Az utazási tanácsok, azaz a 
tagállamok által az egyes harmadik 
országokba történő utazás viszonylagos 
biztonságáról adott tájékoztatás lehetővé 
teszi az utazók számára, hogy 
megalapozott döntést hozzanak egy adott 
úti célról, beleértve azokat a harmadik 
országokat is, ahol az állampolgárságuk 
szerinti tagállam nem rendelkezik 
képviselettel. Bár az utazási tanácsok 
nyújtása a tagállamok felelőssége, 
helyénvaló, hogy – különösen 
válsághelyzetekkel összefüggésben – 
egyeztessenek e témában annak érdekében, 
hogy a lehető legnagyobb mértékben 
biztosítsák az adott tanácsok szintjének 
következetességét. Ez magában foglalhatja 
az utazási tanácsokban megjelölt kockázati 
szintek közös struktúrájának elfogadását, 
az EKSZ biztonságos platformjának 
felhasználásával. Amennyiben lehetséges, 
az ilyen koordinációnak már korai 
szakaszban meg kell történnie, amikor a 
tagállamok az utazási tanácsok szintjének 
megváltoztatását tervezik.

(25) Az utazási tanácsokat, azaz a 
tagállamok által az egyes harmadik 
országokba történő utazás viszonylagos 
biztonságáról adott tájékoztatást 
rendszeresen frissíteni kell, hogy lehetővé 
tegye az utazók számára, hogy 
megalapozott döntést hozzanak egy adott 
úti célról, beleértve azokat a harmadik 
országokat is, ahol az állampolgárságuk 
szerinti tagállam nem rendelkezik 
képviselettel. Bár az utazási tanácsok 
nyújtása a tagállamok felelőssége, 
helyénvaló, hogy – különösen válságokkal 
összefüggésben – egyeztessenek e témában 
annak érdekében, hogy a lehető 
legnagyobb mértékben biztosítsák az adott 
tanácsok szintjének következetességét. Ez 
magában foglalhatja az utazási 
tanácsokban megjelölt kockázati szintek 
közös struktúrájának elfogadását, az EKSZ 
biztonságos platformjának 
felhasználásával. Amennyiben lehetséges, 
az ilyen koordinációnak már korai 
szakaszban meg kell történnie, amikor a 
tagállamok az utazási tanácsok szintjének 
megváltoztatását tervezik.

Or. en
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Módosítás 39
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
25 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25) Az utazási tanácsok, azaz a 
tagállamok által az egyes harmadik 
országokba történő utazás viszonylagos 
biztonságáról adott tájékoztatás lehetővé 
teszi az utazók számára, hogy 
megalapozott döntést hozzanak egy adott 
úti célról, beleértve azokat a harmadik 
országokat is, ahol az állampolgárságuk 
szerinti tagállam nem rendelkezik 
képviselettel. Bár az utazási tanácsok 
nyújtása a tagállamok felelőssége, 
helyénvaló, hogy – különösen 
válsághelyzetekkel összefüggésben – 
egyeztessenek e témában annak érdekében, 
hogy a lehető legnagyobb mértékben 
biztosítsák az adott tanácsok szintjének 
következetességét. Ez magában foglalhatja 
az utazási tanácsokban megjelölt kockázati 
szintek közös struktúrájának elfogadását, 
az EKSZ biztonságos platformjának 
felhasználásával. Amennyiben lehetséges, 
az ilyen koordinációnak már korai 
szakaszban meg kell történnie, amikor a 
tagállamok az utazási tanácsok szintjének 
megváltoztatását tervezik.

(25) Az utazási tanácsok, azaz a 
tagállamok által az egyes harmadik 
országokba történő utazás viszonylagos 
biztonságáról adott tájékoztatás lehetővé 
teszi az utazók számára, hogy 
megalapozott döntést hozzanak egy adott 
úti célról, beleértve azokat a harmadik 
országokat is, ahol az állampolgárságuk 
szerinti tagállam nem rendelkezik 
képviselettel. Bár az utazási tanácsok 
nyújtása a tagállamok felelőssége, 
helyénvaló, hogy – különösen 
válsághelyzetekkel összefüggésben – 
egyeztessenek e témában annak érdekében, 
hogy biztosítsák az adott tanácsok 
szintjének következetességét. Ez magában 
foglalhatja az utazási tanácsokban 
megjelölt kockázati szintek közös 
struktúrájának elfogadását, az EKSZ 
biztonságos platformjának 
felhasználásával. Az ilyen koordinációnak 
már korai szakaszban meg kell történnie, 
amikor a tagállamok az utazási tanácsok 
szintjének megváltoztatását tervezik.

Or. en

Módosítás 40
Idoia Villanueva Ruiz

Irányelvre irányuló javaslat
25 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25) Az utazási tanácsok, azaz a 
tagállamok által az egyes harmadik 

(25) Az utazási tanácsok, azaz a 
tagállamok által az egyes harmadik 
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országokba történő utazás viszonylagos 
biztonságáról adott tájékoztatás lehetővé 
teszi az utazók számára, hogy 
megalapozott döntést hozzanak egy adott 
úti célról, beleértve azokat a harmadik 
országokat is, ahol az állampolgárságuk 
szerinti tagállam nem rendelkezik 
képviselettel. Bár az utazási tanácsok 
nyújtása a tagállamok felelőssége, 
helyénvaló, hogy – különösen 
válsághelyzetekkel összefüggésben – 
egyeztessenek e témában annak érdekében, 
hogy a lehető legnagyobb mértékben 
biztosítsák az adott tanácsok szintjének 
következetességét. Ez magában foglalhatja 
az utazási tanácsokban megjelölt kockázati 
szintek közös struktúrájának elfogadását, 
az EKSZ biztonságos platformjának 
felhasználásával. Amennyiben lehetséges, 
az ilyen koordinációnak már korai 
szakaszban meg kell történnie, amikor a 
tagállamok az utazási tanácsok szintjének 
megváltoztatását tervezik.

országokba történő utazás viszonylagos 
biztonságáról adott tájékoztatás lehetővé 
teszi az utazók számára, hogy 
megalapozott döntést hozzanak egy adott 
úti célról, beleértve azokat a harmadik 
országokat is, ahol az állampolgárságuk 
szerinti tagállam nem rendelkezik 
képviselettel. Bár az utazási tanácsok 
nyújtása a tagállamok felelőssége, 
helyénvaló, hogy – különösen 
válsághelyzetekkel összefüggésben – 
egyeztessenek e témában annak érdekében, 
hogy biztosítsák az adott tanácsok 
szintjének következetességét. Ez magában 
foglalhatja az utazási tanácsokban 
megjelölt kockázati szintek közös 
struktúrájának elfogadását, az EKSZ 
biztonságos platformjának 
felhasználásával. Az ilyen koordinációnak 
már korai szakaszban meg kell történnie, 
amikor a tagállamok az utazási tanácsok 
szintjének megváltoztatását tervezik.

Or. en

Módosítás 41
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
26 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26) A hatékony koordináció 
elengedhetetlen a válságokra való hatékony 
reagáláshoz. E koordináció biztosítása 
érdekében az EKSZ Válságreagálási 
Központjának és a Bizottság 
Veszélyhelyzet-reagálási Koordinációs 
Központjának támogatást kell nyújtania a 
tagállamoknak. Azokban az esetekben, 
amikor evakuálásra van szükség, 
különösen fontos az összehangolt uniós 
válságreagálás annak biztosításához, hogy 
a rendelkezésre álló támogatást 
hatékonyan nyújtsák, és a lehető 

(26) A hatékony koordináció 
elengedhetetlen a válságokra való hatékony 
reagáláshoz. A tagállamok már most is 
biztosítják ezt a koordinációt a diplomáciai 
hálózatokon keresztül, amelyek feladata, 
hogy válság esetén biztosítsák a külföldön 
lévő állampolgáraik védelmét. 
Következésképpen a közös konzuli 
csoportok esetleges kirendelésére 
vonatkozó új jogalapra irányuló javaslat 
az egyes tagállamok saját válságkezelési 
képességének tagadását jelentené.
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legjobban kihasználják a rendelkezésre 
álló evakuálási kapacitásokat. Ezért a 
rendelkezésre álló evakuálási kapacitásra 
vonatkozó információkat időben meg kell 
osztani, többek között a katonai 
eszközöket használó mentési és evakuálási 
műveletek esetében is.

Or. fr

Módosítás 42
Željana Zovko

Irányelvre irányuló javaslat
26 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26) A hatékony koordináció 
elengedhetetlen a válságokra való hatékony 
reagáláshoz. E koordináció biztosítása 
érdekében az EKSZ Válságreagálási 
Központjának és a Bizottság 
Veszélyhelyzet-reagálási Koordinációs 
Központjának támogatást kell nyújtania a 
tagállamoknak. Azokban az esetekben, 
amikor evakuálásra van szükség, 
különösen fontos az összehangolt uniós 
válságreagálás annak biztosításához, hogy 
a rendelkezésre álló támogatást hatékonyan 
nyújtsák, és a lehető legjobban 
kihasználják a rendelkezésre álló 
evakuálási kapacitásokat. Ezért a 
rendelkezésre álló evakuálási kapacitásra 
vonatkozó információkat időben meg kell 
osztani, többek között a katonai eszközöket 
használó mentési és evakuálási műveletek 
esetében is.

(26) A hatékony koordináció 
elengedhetetlen a válságokra való hatékony 
reagáláshoz. E koordináció biztosítása 
érdekében az EKSZ Válságreagálási 
Központjának és a Bizottság 
Veszélyhelyzet-reagálási Koordinációs 
Központjának támogatást kell nyújtania és 
kellő időben tájékoztatást kell biztosítania 
a tagállamoknak. Azokban az esetekben, 
amikor evakuálásra van szükség, 
különösen fontos az összehangolt uniós 
válságreagálás annak biztosításához, hogy 
a rendelkezésre álló támogatást gyorsan és 
hatékonyan nyújtsák, és a lehető legjobban 
kihasználják a rendelkezésre álló 
evakuálási kapacitásokat. Ezért a 
rendelkezésre álló evakuálási kapacitásra 
vonatkozó, rendszeresen frissített 
információkat időben meg kell osztani a 
gyors és hatékony reagálás érdekében, 
többek között a katonai eszközöket 
használó mentési és evakuálási műveletek 
esetében is. E tekintetben az EKSZ és a 
tagállamok számára lehetővé kell tenni, 
hogy automatikus és folyamatos 
információáramlást oszthassanak meg a 
harmadik országokban fennálló 
helyzetről.
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Or. en

Módosítás 43
Anna Fotyga

Irányelvre irányuló javaslat
26 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26) A hatékony koordináció 
elengedhetetlen a válságokra való hatékony 
reagáláshoz. E koordináció biztosítása 
érdekében az EKSZ Válságreagálási 
Központjának és a Bizottság 
Veszélyhelyzet-reagálási Koordinációs 
Központjának támogatást kell nyújtania a 
tagállamoknak. Azokban az esetekben, 
amikor evakuálásra van szükség, 
különösen fontos az összehangolt uniós 
válságreagálás annak biztosításához, hogy 
a rendelkezésre álló támogatást hatékonyan 
nyújtsák, és a lehető legjobban 
kihasználják a rendelkezésre álló 
evakuálási kapacitásokat. Ezért a 
rendelkezésre álló evakuálási kapacitásra 
vonatkozó információkat időben meg kell 
osztani, többek között a katonai eszközöket 
használó mentési és evakuálási műveletek 
esetében is.

(26) A hatékony koordináció 
elengedhetetlen a válságokra való hatékony 
reagáláshoz. E koordináció biztosítása 
érdekében a tagállamok támogatást 
kérhetnek az EKSZ Válságreagálási 
Központjától és a Bizottság 
Veszélyhelyzet-reagálási Koordinációs 
Központjától. Azokban az esetekben, 
amikor evakuálásra van szükség, 
különösen fontos az összehangolt uniós 
válságreagálás annak biztosításához, hogy 
a rendelkezésre álló támogatást hatékonyan 
nyújtsák, és a lehető legjobban 
kihasználják a rendelkezésre álló 
evakuálási kapacitásokat. Ezért a 
rendelkezésre álló evakuálási kapacitásra 
vonatkozó információkat időben meg kell 
osztani, többek között a katonai eszközöket 
használó mentési és evakuálási műveletek 
esetében is.

Or. en

Módosítás 44
Sunčana Glavak

Irányelvre irányuló javaslat
26 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26a) Az uniós küldöttségeknek és a 
tagállamok konzulátusainak 
gyorsreagálási mechanizmust kell 
létrehozniuk a koordináció és az 
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együttműködés vészhelyzetekben – többek 
között természeti katasztrófák, politikai 
zavargások és terrortámadások esetén – 
való megkönnyítése céljából, biztosítva 
ezzel az uniós polgárok gyors és hatékony 
konzuli védelmét.

Or. hr

Módosítás 45
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
26 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26a) Az EKSZ nem veheti át a 
tagállamoktól a konzuli védelemmel 
és/vagy segítségnyújtással, valamint a 
helyszíni koordinációval kapcsolatos 
hatásköröket. Ezért az EKSZ 
költségvetésének és humán 
erőforrásainak bármilyen növelése 
helytelen lenne.

Or. fr

Módosítás 46
Sunčana Glavak

Irányelvre irányuló javaslat
26 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26b) A tagállamoknak biztosítaniuk 
kell, hogy a harmadik országokba utazó 
vagy ott lakóhellyel rendelkező 
állampolgáraik tájékoztatást kapjanak az 
uniós küldöttségek és a tagállamok 
konzulátusainak létezéséről, valamint a 
rendelkezésükre álló konzuli védelmi 
lehetőségekről.
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Or. hr

Módosítás 47
Anna Fotyga

Irányelvre irányuló javaslat
27 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(27) A Covid19-világjárvány rávilágított 
arra, hogy a tagállamoknak együtt kell 
működniük és támogatniuk kell egymást a 
közös konzuli csoportokként ismert 
multidiszciplináris válságreagálási 
csoportok keretében. Válsághelyzetben egy 
közös konzuli csoport harmadik országba 
történő kiküldése döntő szerepet játszhat 
annak megakadályozásában, hogy a helyzet 
okozta igények túlterheljék a képviselt 
tagállamok konzuli hatóságait.

(27) A Covid19-világjárvány rávilágított 
arra, hogy a tagállamoknak együtt kell 
működniük és támogatniuk kell egymást a 
közös konzuli csoportokként ismert 
multidiszciplináris válságreagálási 
csoportok keretében. Válsághelyzetben egy 
közös konzuli csoport harmadik országba 
történő kiküldése döntő szerepet játszhat 
annak megakadályozásában, hogy a helyzet 
okozta igények túlterheljék a képviselt 
tagállamok konzuli hatóságait, és a 
tagállam támogatás nyújtását kérheti e 
csoporttól.

Or. en

Módosítás 48
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
28 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(28) A közös konzuli csoportoknak a 
következő elveken kell alapulniuk: 
önkéntes részvétel, a képviselt 
tagállamokkal való szolidaritás, egyenlőség 
a belső munkastruktúrákra vonatkozó 
döntések tekintetében, a csapatok 
összetételének egyszerűsége, 
költségmegosztás az egyes tagállamokkal, 
uniós intézményekkel és saját működési 
költségeiket viselő szervekkel, 

(28) A közös konzuli csoportoknak a 
következő elveken kell alapulniuk: a 
képviselt tagállamokkal való szolidaritás, 
egyenlőség a belső munkastruktúrákra 
vonatkozó döntések tekintetében, a 
csapatok összetételének egyszerűsége, 
költségmegosztás, amelynek keretében a 
tagállamok egyenlően fedezik a működési 
költségek méltányos részét, rugalmasság, 
az összehangolt uniós válasz láthatósága, 
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rugalmasság, az összehangolt uniós válasz 
láthatósága, valamint nyitottság az érintett 
harmadik országok felé.

valamint nyitottság az érintett harmadik 
országok felé.

Or. en

Módosítás 49
Idoia Villanueva Ruiz

Irányelvre irányuló javaslat
28 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(28) A közös konzuli csoportoknak a 
következő elveken kell alapulniuk: 
önkéntes részvétel, a képviselt 
tagállamokkal való szolidaritás, egyenlőség 
a belső munkastruktúrákra vonatkozó 
döntések tekintetében, a csapatok 
összetételének egyszerűsége, 
költségmegosztás az egyes tagállamokkal, 
uniós intézményekkel és saját működési 
költségeiket viselő szervekkel, 
rugalmasság, az összehangolt uniós válasz 
láthatósága, valamint nyitottság az érintett 
harmadik országok felé.

(28) A közös konzuli csoportoknak a 
következő elveken kell alapulniuk: a 
képviselt tagállamokkal való szolidaritás, 
egyenlőség a belső munkastruktúrákra 
vonatkozó döntések tekintetében, a 
csapatok összetételének egyszerűsége, 
költségmegosztás az egyes tagállamokkal, 
uniós intézményekkel és saját működési 
költségeiket viselő szervekkel, 
rugalmasság, az összehangolt uniós válasz 
láthatósága, valamint nyitottság az érintett 
harmadik országok felé.

Or. en

Módosítás 50
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
30 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(30) A rászoruló uniós polgárok 
támogatása érdekében fontos, hogy 
megbízható tájékoztatást nyújtsanak 
számukra arról, hogyan vehetnek igénybe 
konzuli segítséget harmadik országokban. 
A Bizottság szolgálatainak és az EKSZ-
nek hozzá kell járulniuk ehhez a 

(30) A rászoruló uniós polgárok 
támogatása érdekében fontos, hogy 
megbízható tájékoztatást nyújtsanak 
számukra arról, hogyan vehetnek igénybe 
konzuli segítséget harmadik országokban. 
A tagállamoknak a konzuli hálózataikkal 
kapcsolatos releváns információk 
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célkitűzéshez a releváns információk 
terjesztésével, beleértve a tagállamok által 
konzuli hálózataikról és azon harmadik 
országokról nyújtandó információkat is, 
amelyek tekintetében gyakorlati 
megállapodásokat kötöttek a felelősség 
megosztására, képviselettel nem 
rendelkező polgárok részére nyújtandó 
konzuli védelem biztosítása céljából. Az 
ilyen információk feldolgozásának 
megkönnyítése érdekében azokat géppel 
olvasható formátumban kell rendelkezésre 
bocsátani.

terjesztésével kell hozzájárulniuk ehhez a 
célkitűzéshez. Az ilyen információk 
feldolgozásának megkönnyítése érdekében 
azokat géppel olvasható formátumban kell 
rendelkezésre bocsátani.

Or. fr

Módosítás 51
Željana Zovko

Irányelvre irányuló javaslat
30 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(30) A rászoruló uniós polgárok 
támogatása érdekében fontos, hogy 
megbízható tájékoztatást nyújtsanak 
számukra arról, hogyan vehetnek igénybe 
konzuli segítséget harmadik országokban. 
A Bizottság szolgálatainak és az EKSZ-nek 
hozzá kell járulniuk ehhez a célkitűzéshez 
a releváns információk terjesztésével, 
beleértve a tagállamok által konzuli 
hálózataikról és azon harmadik országokról 
nyújtandó információkat is, amelyek 
tekintetében gyakorlati megállapodásokat 
kötöttek a felelősség megosztására, 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
részére nyújtandó konzuli védelem 
biztosítása céljából. Az ilyen információk 
feldolgozásának megkönnyítése érdekében 
azokat géppel olvasható formátumban kell 
rendelkezésre bocsátani.

(30) A rászoruló uniós polgárok 
támogatása érdekében fontos, hogy 
megbízható tájékoztatást nyújtsanak 
számukra arról, hogyan vehetnek igénybe 
konzuli segítséget harmadik országokban. 
A Bizottság szolgálatainak és az EKSZ-nek 
a tagállamokkal szoros összehangolás 
mellett terjeszteniük kell a releváns 
információkat, beleértve a tagállamok által 
konzuli hálózataikról és azon harmadik 
országokról nyújtott információkat is, 
amelyek tekintetében gyakorlati 
megállapodásokat kötöttek a felelősség 
megosztására, képviselettel nem 
rendelkező polgárok részére nyújtandó 
konzuli védelem biztosítása céljából. A 
Bizottságnak a konzuli védelem 
megkönnyítése és javítása érdekében 
géppel olvasható formátumban gyakorlati 
iránymutatásokat kell kidolgoznia, 
különös figyelmet fordítva a képviselettel 
nem rendelkező polgárok helyzetére.
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Or. en

Módosítás 52
Michael Kauch

Irányelvre irányuló javaslat
30 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(30) A rászoruló uniós polgárok 
támogatása érdekében fontos, hogy 
megbízható tájékoztatást nyújtsanak 
számukra arról, hogyan vehetnek igénybe 
konzuli segítséget harmadik országokban. 
A Bizottság szolgálatainak és az EKSZ-nek 
hozzá kell járulniuk ehhez a célkitűzéshez 
a releváns információk terjesztésével, 
beleértve a tagállamok által konzuli 
hálózataikról és azon harmadik országokról 
nyújtandó információkat is, amelyek 
tekintetében gyakorlati megállapodásokat 
kötöttek a felelősség megosztására, 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
részére nyújtandó konzuli védelem 
biztosítása céljából. Az ilyen információk 
feldolgozásának megkönnyítése érdekében 
azokat géppel olvasható formátumban kell 
rendelkezésre bocsátani.

(30) A rászoruló uniós polgárok 
támogatása érdekében fontos, hogy 
megbízható és könnyen hozzáférhető 
tájékoztatást nyújtsanak számukra arról, 
hogyan vehetnek igénybe konzuli 
segítséget harmadik országokban, beleértve 
a digitális kapcsolatfelvételi opciókat is. A 
Bizottság szolgálatainak és az EKSZ-nek 
hozzá kell járulniuk ehhez a célkitűzéshez 
a releváns információk terjesztésével, 
beleértve a tagállamok által konzuli 
hálózataikról és azon harmadik országokról 
nyújtandó információkat is, amelyek 
tekintetében gyakorlati megállapodásokat 
kötöttek a felelősség megosztására, 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
részére nyújtandó konzuli védelem 
biztosítása céljából. Az ilyen információk 
feldolgozásának megkönnyítése érdekében 
azokat géppel olvasható formátumban kell 
rendelkezésre bocsátani.

Or. en

Módosítás 53
Anna Fotyga

Irányelvre irányuló javaslat
30 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(30) A rászoruló uniós polgárok 
támogatása érdekében fontos, hogy 
megbízható tájékoztatást nyújtsanak 

(30) A rászoruló uniós polgárok 
támogatása érdekében fontos, hogy 
megbízható tájékoztatást nyújtsanak 
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számukra arról, hogyan vehetnek igénybe 
konzuli segítséget harmadik országokban. 
A Bizottság szolgálatainak és az EKSZ-
nek hozzá kell járulniuk ehhez a 
célkitűzéshez a releváns információk 
terjesztésével, beleértve a tagállamok által 
konzuli hálózataikról és azon harmadik 
országokról nyújtandó információkat is, 
amelyek tekintetében gyakorlati 
megállapodásokat kötöttek a felelősség 
megosztására, képviselettel nem 
rendelkező polgárok részére nyújtandó 
konzuli védelem biztosítása céljából. Az 
ilyen információk feldolgozásának 
megkönnyítése érdekében azokat géppel 
olvasható formátumban kell rendelkezésre 
bocsátani.

számukra arról, hogyan vehetnek igénybe 
konzuli segítséget harmadik országokban. 
A Bizottság szolgálatai és az EKSZ 
hozzájárulhatnak ehhez a célkitűzéshez a 
releváns információk terjesztésével, 
beleértve a tagállamok által konzuli 
hálózataikról és azon harmadik országokról 
nyújtandó információkat is, amelyek 
tekintetében gyakorlati megállapodásokat 
kötöttek a felelősség megosztására, 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
részére nyújtandó konzuli védelem 
biztosítása céljából. Az ilyen információk 
feldolgozásának megkönnyítése érdekében 
azokat géppel olvasható formátumban kell 
rendelkezésre bocsátani.

Or. en

Módosítás 54
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
31 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(31) A tagállamoknak további 
intézkedéseket kell hozniuk annak 
érdekében, hogy még inkább tudatosítsák 
az uniós polgárok körében a konzuli 
védelemhez való jogukat, szem előtt tartva 
a fogyatékossággal élő személyek sajátos 
szükségleteit is. Tekintettel a tagállamokra 
háruló korlátozott költségekre, ennek egyik 
lehetséges módja az lenne, ha a 
tagállamok által kiállított útlevelekben szó 
szerint feltüntetnék az EUMSZ 23. 
cikkének szövegét annak érdekében, hogy 
javítsák a polgárok tájékozottságát a 
diplomáciai és konzuli hatóságok nyújtotta 
védelem tekintetében, amint az már a 
C(2007) 5841 bizottsági ajánlásban5 is 
szerepel. A tagállamok az utazási 
tanácsadás és a konzuli segítségnyújtással 

(31) A tagállamoknak további 
intézkedéseket kell hozniuk annak 
érdekében, hogy még inkább tudatosítsák 
az uniós polgárok körében a konzuli 
védelemhez való jogukat, szem előtt tartva 
a fogyatékossággal élő személyek sajátos 
szükségleteit is. Tekintettel a tagállamokra 
háruló korlátozott költségekre, helyénvaló 
lenne, hogy a tagállamok az általuk 
kiállított útlevelekben szó szerint 
feltüntessék az EUMSZ 23. cikkének 
szövegét annak érdekében, hogy javítsák a 
polgárok tájékozottságát a diplomáciai és 
konzuli hatóságok nyújtotta védelem 
tekintetében, amint az már a C(2007) 5841 
bizottsági ajánlásban5 is szerepel. A 
tagállamok az utazási tanácsadás és a 
konzuli segítségnyújtással kapcsolatos 
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kapcsolatos kampányok során is 
tájékoztatást nyújthatnak a képviselettel 
nem rendelkező polgárok konzuli 
védelemhez való jogáról. Emellett 
együttműködhetnek a harmadik országokba 
irányuló utazást kínáló személyszállítási 
szolgáltatókkal és közlekedési 
csomópontokkal, például felkérve őket 
arra, hogy az ügyfelek rendelkezésére 
bocsátott tájékoztató anyagokhoz csatolják 
a konzuli védelemhez való jogra vonatkozó 
releváns tájékoztatást.

kampányok során is tájékoztatást 
nyújthatnak a képviselettel nem rendelkező 
polgárok konzuli védelemhez való jogáról. 
Emellett együttműködhetnek a harmadik 
országokba irányuló utazást kínáló 
személyszállítási szolgáltatókkal és 
közlekedési csomópontokkal, például 
felkérve őket arra, hogy az ügyfelek 
rendelkezésére bocsátott tájékoztató 
anyagokhoz csatolják a konzuli 
védelemhez való jogra vonatkozó releváns 
tájékoztatást.

_________________ _________________
5 A Bizottság C(2007) 5841 ajánlása (2007. 
december 5.) az EKSz. 20. cikke 
szövegének az útlevelekben történő 
megjelenítéséről (HL L 118., 2008.5.6., 
30. o., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reco/2008/355/oj).

5 A Bizottság C(2007) 5841 ajánlása (2007. 
december 5.) az EKSz. 20. cikke 
szövegének az útlevelekben történő 
megjelenítéséről (HL L 118., 2008.5.6., 
30. o., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reco/2008/355/oj).

Or. en

Módosítás 55
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
32 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32) Az (EU) 2015/637 irányelv 
pénzügyi rendelkezéseit ki kell igazítani a 
megtérítések egyszerűsítése és a pénzügyi 
tehermegosztás fenntartása érdekében. 
Mindenekelőtt lehetővé kell tenni a 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
számára, hogy a segítséget nyújtó 
tagállam állampolgáraira vonatkozókkal 
megegyező feltételek mellett közvetlenül 
visszafizessék az adott tagállam által 
nyújtott szolgáltatás költségeit, hogy 
elkerüljék a polgár állampolgársága 
szerinti tagállamhoz intézett, megtérítés 
iránti kérelemből eredő adminisztratív 
terheket. Emellett a tagállamok számára 
lehetővé kell tenni, hogy eltekintsenek az 

(32) A konzuli védelem közszolgálati 
tevékenység, amelynek továbbra is 
ingyenesnek kell maradnia. Ezért a 
konzuli védelem biztosításából eredő 
költségek pénzügyi megtérítésére 
vonatkozó rendelkezések nem 
megfelelőek. Az EKSZ-nek és a 
Bizottságnak biztosítania kell, hogy a 
konzuli védelem és a válságkezelés közötti 
különbséget megfelelően figyelembe 
vegyék ezen irányelv felülvizsgálata során.
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ilyen költségek felszámításától. Mivel 
bizonyos helyzetekben előfordulhat, hogy 
a képviselettel nem rendelkező polgárok 
nem tudnak fizetni a segítségnyújtás iránti 
kérelem benyújtásakor, különösen akkor, 
ha készpénzüket és a pénzükhöz való 
hozzáféréshez szükséges eszközeiket 
ellopták, rendelkezni kell arról, hogy a 
segítséget nyújtó tagállam konzuli 
hatóságai előírhatják számukra a 
visszafizetésről szóló kötelezettségvállalási 
nyilatkozat aláírását. E 
kötelezettségvállalási nyilatkozat alapján a 
segítséget nyújtó tagállam hatóságai a 
segítségnyújtástól számított négy hét 
elteltével kérhetik a költségek 
visszafizetését.

Or. fr

Módosítás 56
Michael Kauch

Irányelvre irányuló javaslat
32 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32) Az (EU) 2015/637 irányelv 
pénzügyi rendelkezéseit ki kell igazítani a 
megtérítések egyszerűsítése és a pénzügyi 
tehermegosztás fenntartása érdekében. 
Mindenekelőtt lehetővé kell tenni a 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
számára, hogy a segítséget nyújtó tagállam 
állampolgáraira vonatkozókkal megegyező 
feltételek mellett közvetlenül 
visszafizessék az adott tagállam által 
nyújtott szolgáltatás költségeit, hogy 
elkerüljék a polgár állampolgársága 
szerinti tagállamhoz intézett, megtérítés 
iránti kérelemből eredő adminisztratív 
terheket. Emellett a tagállamok számára 
lehetővé kell tenni, hogy eltekintsenek az 
ilyen költségek felszámításától. Mivel 
bizonyos helyzetekben előfordulhat, hogy a 
képviselettel nem rendelkező polgárok nem 

(32) Az (EU) 2015/637 irányelv 
pénzügyi rendelkezéseit ki kell igazítani a 
megtérítések egyszerűsítése és a pénzügyi 
tehermegosztás fenntartása érdekében. 
Mindenekelőtt lehetővé kell tenni a 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
számára, hogy a segítséget nyújtó tagállam 
állampolgáraira vonatkozókkal megegyező 
feltételek mellett közvetlenül 
visszafizessék az adott tagállam által 
nyújtott szolgáltatás költségeit, hogy 
elkerüljék a polgár állampolgársága 
szerinti tagállamhoz intézett, megtérítés 
iránti kérelemből eredő adminisztratív 
terheket. Emellett a tagállamok számára 
lehetővé kell tenni, hogy eltekintsenek az 
ilyen költségek felszámításától. Mivel 
bizonyos helyzetekben előfordulhat, hogy a 
képviselettel nem rendelkező polgárok nem 
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tudnak fizetni a segítségnyújtás iránti 
kérelem benyújtásakor, különösen akkor, 
ha készpénzüket és a pénzükhöz való 
hozzáféréshez szükséges eszközeiket 
ellopták, rendelkezni kell arról, hogy a 
segítséget nyújtó tagállam konzuli 
hatóságai előírhatják számukra a 
visszafizetésről szóló kötelezettségvállalási 
nyilatkozat aláírását. E 
kötelezettségvállalási nyilatkozat alapján a 
segítséget nyújtó tagállam hatóságai a 
segítségnyújtástól számított négy hét 
elteltével kérhetik a költségek 
visszafizetését.

tudnak fizetni a segítségnyújtás iránti 
kérelem benyújtásakor, különösen akkor, 
ha készpénzüket és a pénzükhöz való 
hozzáféréshez szükséges eszközeiket 
ellopták, rendelkezni kell arról, hogy a 
segítséget nyújtó tagállam konzuli 
hatóságai előírhatják számukra a 
visszafizetésről szóló kötelezettségvállalási 
nyilatkozat aláírását. E 
kötelezettségvállalási nyilatkozat alapján a 
segítséget nyújtó tagállam hatóságai a 
segítségnyújtástól számított három hónap 
elteltével kérhetik a költségek 
visszafizetését.

Or. en

Módosítás 57
Anna Fotyga

Irányelvre irányuló javaslat
32 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32) Az (EU) 2015/637 irányelv 
pénzügyi rendelkezéseit ki kell igazítani a 
megtérítések egyszerűsítése és a pénzügyi 
tehermegosztás fenntartása érdekében. 
Mindenekelőtt lehetővé kell tenni a 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
számára, hogy a segítséget nyújtó tagállam 
állampolgáraira vonatkozókkal megegyező 
feltételek mellett közvetlenül 
visszafizessék az adott tagállam által 
nyújtott szolgáltatás költségeit, hogy 
elkerüljék a polgár állampolgársága 
szerinti tagállamhoz intézett, megtérítés 
iránti kérelemből eredő adminisztratív 
terheket. Emellett a tagállamok számára 
lehetővé kell tenni, hogy eltekintsenek az 
ilyen költségek felszámításától. Mivel 
bizonyos helyzetekben előfordulhat, hogy a 
képviselettel nem rendelkező polgárok nem 
tudnak fizetni a segítségnyújtás iránti 
kérelem benyújtásakor, különösen akkor, 
ha készpénzüket és a pénzükhöz való 

(32) Az (EU) 2015/637 irányelv 
pénzügyi rendelkezései a megtérítések 
egyszerűsítése és a pénzügyi 
tehermegosztás fenntartása érdekében 
kiigazíthatók. Mindenekelőtt lehetővé kell 
tenni a képviselettel nem rendelkező 
polgárok számára, hogy a segítséget nyújtó 
tagállam állampolgáraira vonatkozókkal 
megegyező feltételek mellett közvetlenül 
visszafizessék az adott tagállam által 
nyújtott szolgáltatás költségeit, hogy 
elkerüljék a polgár állampolgársága 
szerinti tagállamhoz intézett, megtérítés 
iránti kérelemből eredő adminisztratív 
terheket. Emellett a tagállamok számára 
lehetővé kell tenni, hogy eltekintsenek az 
ilyen költségek felszámításától. Mivel 
bizonyos helyzetekben előfordulhat, hogy a 
képviselettel nem rendelkező polgárok nem 
tudnak fizetni a segítségnyújtás iránti 
kérelem benyújtásakor, különösen akkor, 
ha készpénzüket és a pénzükhöz való 
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hozzáféréshez szükséges eszközeiket 
ellopták, rendelkezni kell arról, hogy a 
segítséget nyújtó tagállam konzuli 
hatóságai előírhatják számukra a 
visszafizetésről szóló kötelezettségvállalási 
nyilatkozat aláírását. E 
kötelezettségvállalási nyilatkozat alapján a 
segítséget nyújtó tagállam hatóságai a 
segítségnyújtástól számított négy hét 
elteltével kérhetik a költségek 
visszafizetését.

hozzáféréshez szükséges eszközeiket 
ellopták, rendelkezni kell arról, hogy a 
segítséget nyújtó tagállam konzuli 
hatóságai előírhatják számukra a 
visszafizetésről szóló kötelezettségvállalási 
nyilatkozat aláírását. E 
kötelezettségvállalási nyilatkozat alapján a 
segítséget nyújtó tagállam hatóságai a 
segítségnyújtástól számított négy hét 
elteltével kérhetik a költségek 
visszafizetését.

Or. en

Módosítás 58
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
34 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(34) Annak érdekében, hogy az ilyen 
támogatás forrássemleges alapon történő 
nyújtása – a 2010/427/EU határozat 5. 
cikkének (10) bekezdésében előírtaknak 
megfelelően – biztosítva legyen, a 
tagállamoknak meg kell téríteniük az 
Unió küldöttségei által a képviselettel nem 
rendelkező polgárok konzuli védelmének 
biztosításához nyújtott támogatást.

törölve

Or. fr

Módosítás 59
Željana Zovko

Irányelvre irányuló javaslat
34 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(34a) A harmadik országokban 
tartózkodó uniós polgárok számára 
biztosítandó segítségnyújtással és/vagy 
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védelemmel kapcsolatos feladatok 
megfelelő végrehajtásának garantálása 
érdekében, a meglévő erőforrások 
túlterhelését elkerülendő biztosítani kell 
az EKSZ – valamint egyetértésben a 
tagállamok – költségvetésének és emberi 
erőforrásainak megfelelő növelését.

Or. en

Módosítás 60
Nathalie Loiseau

Irányelvre irányuló javaslat
37 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(37a) „A biztonság és a védelem 
területére vonatkozó stratégiai iránytű – 
Egy, a polgárait, az értékeit és az érdekeit 
megvédő Európai Unióért, amely 
hozzájárul a nemzetközi béke és biztonság 
megvalósításához” című, az Európai 
Tanács által 2022. március 24-én 
jóváhagyott dokumentum előirányozta egy 
uniós gyorstelepítésű kapacitás 
létrehozását, 5000 fős előirányzott 
állománnyal, amelyet a nem megengedő 
környezetekben folytatott műveletek 
különböző szakaszaiban használnak majd 
fel, és amely kezdetben az összehangolt 
válságreagálás részeként a mentési és 
evakuálási műveletekre fog 
összpontosítani.

Or. en

Módosítás 61
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
40 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(40) Mivel a konzuli feladatok 
jelentősen eltérőek lehetnek, olyan 
érzékeny helyzetekre is kiterjedően, mint 
az őrizetbe vétel, a bebörtönzés, a sérülés 
vagy a bűncselekmény áldozatává válás, 
gondoskodni kell arról, hogy a tagállamok 
illetékes hatóságai, valamint az érintett 
uniós intézmények és szervek 
hozzáférjenek az uniós polgárok konzuli 
védelmének biztosításához szükséges 
valamennyi információhoz, beleértve a 
személyes adatokat is, és meg tudják 
osztani azokat. Ezzel összefüggésben a 
tagállamok illetékes hatóságait és – 
amennyiben támogatást nyújtanak – az 
uniós intézményeket és szerveket fel kell 
jogosítani a személyes adatok különleges 
kategóriáinak kezelésére, amennyiben ez 
feltétlenül szükséges az érintett személy 
konzuli védelmének biztosításához. Ennek 
ki kell terjednie azokra az egészségügyi 
adatokra, amelyeket esetlegesen kezelni 
kell ahhoz, hogy konzuli védelmet 
nyújtsanak egy súlyosan sérült vagy 
súlyosan megbetegedett, képviselettel nem 
rendelkező polgárnak. Személyek 
arcképmásait különösen olyan esetekben 
kell kezelni, amikor uniós ideiglenes úti 
okmányt kell kiállítani. A képviselettel 
nem rendelkező polgárnak nyújtott 
segítség – ideértve a jogi igények védelmét 
is – kivételesen szükségessé teheti a faji 
vagy etnikai származásra, politikai 
véleményre, vallási vagy világnézeti 
meggyőződésre, illetve szakszervezeti 
tagságra vagy szexuális irányultságra 
utaló személyes adatok kezelését is. 
Bizonyos esetekben a konzuli 
segítségnyújtás genetikai adatok kezelését 
is szükségessé teheti, például amikor 
súlyos balesetek kapcsán cselekvőképtelen 
személy egyedi azonosítására van szükség 
vagy az apaság megállapításával 
összefüggésben. Végezetül, az őrizetbe 
vétellel vagy fogva tartással kapcsolatos 
konzuli ügyek esetében valószínűleg arra 
is szükség lelhet, hogy az illetékes 

(40) Mivel a konzuli feladatok 
jelentősen eltérőek lehetnek, olyan 
érzékeny helyzetekre is kiterjedően, mint 
az őrizetbe vétel, a bebörtönzés, a sérülés 
vagy a bűncselekmény áldozatává válás, 
gondoskodni kell arról, hogy a tagállamok 
illetékes hatóságai hozzáférjenek az uniós 
polgárok konzuli védelmének 
biztosításához szükséges valamennyi 
információhoz. Ezzel összefüggésben a 
tagállamok illetékes hatóságait és – 
amennyiben támogatást nyújtanak – az 
uniós intézményeket és szerveket fel kell 
jogosítani a személyes adatok különleges 
kategóriáinak kezelésére, amennyiben ez 
feltétlenül szükséges az érintett személy 
konzuli védelmének biztosításához. Ennek 
ki kell terjednie azokra az egészségügyi 
adatokra, amelyeket esetlegesen kezelni 
kell ahhoz, hogy konzuli védelmet 
nyújtsanak egy súlyosan sérült vagy 
súlyosan megbetegedett, képviselettel nem 
rendelkező polgárnak. Személyek 
arcképmásait különösen olyan esetekben 
kell kezelni, amikor uniós ideiglenes úti 
okmányt kell kiállítani.
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hatóságok bűnösséget megállapító 
ítéletekkel és bűncselekményekkel 
kapcsolatos személyes adatok kezeljenek.

Or. fr

Módosítás 62
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
41 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(41) A személyes adatok ilyen 
különleges kategóriáinak kezelése során a 
tagállamok illetékes hatóságainak, 
valamint az uniós intézményeknek és 
szerveknek megfelelő és konkrét 
intézkedéseket kell tenniük az érintettek 
érdekeinek védelme érdekében. Ennek 
lehetőség szerint ki kell terjednie az ilyen 
személyes adatok titkosítására, valamint a 
személyes adatok különleges 
kategóriáinak meghatározott típusaihoz 
hozzáféréssel rendelkező személyzet 
konkrét hozzáférési jogainak 
megjelölésére.

(41) A személyes adatok ilyen 
különleges kategóriáit nemzetközi 
igazságügyi együttműködés keretében, 
nemzetközi jogsegély iránti megkeresés 
mellett kell feldolgozni.

Or. fr

Módosítás 63
Michael Kauch

Irányelvre irányuló javaslat
41 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(41) A személyes adatok ilyen 
különleges kategóriáinak kezelése során a 
tagállamok illetékes hatóságainak, 
valamint az uniós intézményeknek és 
szerveknek megfelelő és konkrét 
intézkedéseket kell tenniük az érintettek 

(41) A személyes adatok ilyen 
különleges kategóriáinak kezelése során a 
tagállamok illetékes hatóságainak, 
valamint az uniós intézményeknek és 
szerveknek megfelelő és konkrét 
intézkedéseket kell tenniük az érintettek 
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érdekeinek védelme érdekében. Ennek 
lehetőség szerint ki kell terjednie az ilyen 
személyes adatok titkosítására, valamint a 
személyes adatok különleges kategóriáinak 
meghatározott típusaihoz hozzáféréssel 
rendelkező személyzet konkrét hozzáférési 
jogainak megjelölésére.

érdekeinek védelme érdekében. Ennek 
lehetőség szerint ki kell terjednie az ilyen 
személyes adatok titkosítására, valamint a 
személyes adatok különleges kategóriáinak 
meghatározott típusaihoz hozzáféréssel 
rendelkező személyzet konkrét hozzáférési 
jogainak megjelölésére. A személyes 
adatok ilyen különleges kategóriáihoz 
való hozzáférés a valamely uniós tagállam 
útlevelével rendelkező személyzetre 
korlátozódik.

Or. en

Módosítás 64
Idoia Villanueva Ruiz

Irányelvre irányuló javaslat
41 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(41) A személyes adatok ilyen 
különleges kategóriáinak kezelése során a 
tagállamok illetékes hatóságainak, 
valamint az uniós intézményeknek és 
szerveknek megfelelő és konkrét 
intézkedéseket kell tenniük az érintettek 
érdekeinek védelme érdekében. Ennek 
lehetőség szerint ki kell terjednie az ilyen 
személyes adatok titkosítására, valamint a 
személyes adatok különleges kategóriáinak 
meghatározott típusaihoz hozzáféréssel 
rendelkező személyzet konkrét hozzáférési 
jogainak megjelölésére.

(41) A személyes adatok ilyen 
különleges kategóriáinak kezelése során a 
tagállamok illetékes hatóságainak, 
valamint az uniós intézményeknek és 
szerveknek megfelelő és konkrét 
intézkedéseket kell tenniük az érintettek 
érdekeinek védelme érdekében. Ennek ki 
kell terjednie az ilyen személyes adatok 
titkosítására, valamint a személyes adatok 
különleges kategóriáinak meghatározott 
típusaihoz hozzáféréssel rendelkező 
személyzet konkrét hozzáférési jogainak 
megjelölésére.

Or. en

Módosítás 65
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
42 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(42) Amennyiben a konzuli védelem 
biztosítása szükségessé teszi az uniós 
polgárok személyes adatainak a 
válságreagálási intézkedésekben 
együttműködő harmadik országok vagy 
nemzetközi szervezetek, például az ENSZ 
részére történő továbbítását, az ilyen 
adattovábbításnak meg kell felelnie az 
(EU) 2016/679 rendelet V. fejezetének és 
az (EU) 2018/1725 rendelet V. 
fejezetének.

törölve

Or. fr

Módosítás 66
Anna Fotyga

Irányelvre irányuló javaslat
43 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(43) Tovább kell pontosítani a 
személyes adatok kezelésére vonatkozó 
biztosítékokat, mint például a gyűjtött 
személyes adatok maximális megőrzési 
idejét. Az alkalmazandó költségek 
behajtásának biztosítása érdekében a 
segítséget nyújtó tagállam vagy uniós 
intézmények és szervek esetében legfeljebb 
12 hónapos, az állampolgárság szerinti 
tagállam esetében pedig legfeljebb 24 
hónapos megőrzési időszakra van szükség. 
Az állampolgárság szerinti tagállamra 
alkalmazandó hosszabb megőrzési 
időszakra az esetleges visszaélések vagy 
más csalárd tevékenységek megelőzése 
érdekében is szükség van, amelyeket 
többek között olyan személyek követnek 
el, akik ismételten konzuli védelmet 
kérnek, és különböző tagállamok konzuli 
hatóságaihoz fordulva megpróbálják 
leplezni ezt a magatartást. Végezetül, 
amennyiben a személyes adatok hivatalos 
személyek, például tiszteletbeli konzulok 

(43) Tovább kell pontosítani a 
személyes adatok kezelésére vonatkozó 
biztosítékokat, mint például a gyűjtött 
személyes adatok maximális megőrzési 
idejét. Az alkalmazandó költségek 
behajtásának biztosítása érdekében a 
segítséget nyújtó tagállam vagy uniós 
intézmények és szervek esetében legfeljebb 
12 hónapos, az állampolgárság szerinti 
tagállam esetében pedig legfeljebb 24 
hónapos megőrzési időszakra van szükség, 
kivéve bűncselekményben vagy 
terrorizmusban való bűnösséget 
megállapító ítélet esetén. Az 
állampolgárság szerinti tagállamra 
alkalmazandó hosszabb megőrzési 
időszakra az esetleges visszaélések vagy 
más csalárd tevékenységek megelőzése 
érdekében is szükség van, amelyeket 
többek között olyan személyek követnek 
el, akik ismételten konzuli védelmet 
kérnek, és különböző tagállamok konzuli 
hatóságaihoz fordulva megpróbálják 



AM\1298307HU.docx 39/76 PE759.819v01-00

HU

elérhetőségére vonatkoznak, a személyes 
adatokat mindaddig meg kell őrizni, amíg 
az érintett személy marad az illetékes 
kapcsolattartó. A kérelmező személyes 
adatainak törlése nem érintheti a 
tagállamok képességét ezen irányelv 
alkalmazásának nyomon követésére.

leplezni ezt a magatartást. Végezetül, 
amennyiben a személyes adatok hivatalos 
személyek, például tiszteletbeli konzulok 
elérhetőségére vonatkoznak, a személyes 
adatokat mindaddig meg kell őrizni, amíg 
az érintett személy marad az illetékes 
kapcsolattartó. A kérelmező személyes 
adatainak törlése nem érintheti a 
tagállamok képességét ezen irányelv 
alkalmazásának nyomon követésére.

Or. en

Módosítás 67
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – -1 pont (új)
(EU) 2015/637 irányelv
2 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

-1. Az 1. fejezet a következő 2a. cikkel 
egészül ki:
„2a. cikk
A megkülönböztetésmentesség elve és a 
veszélyeztetett csoportok védelme
A képviselettel nem rendelkező polgárok 
konzuli védelmének biztosítása során a 
tagállamok figyelembe veszik a 
veszélyeztetett csoportok és a bármilyen 
alapon, így például a Charta 21. cikkében 
említett okokból – nevezetesen a nem, faj, 
szín, etnikai vagy társadalmi származás, 
genetikai tulajdonság, nyelv, vallás vagy 
meggyőződés, politikai vagy más 
vélemény, nemzeti kisebbséghez tartozás, 
vagyoni helyzet, születés, fogyatékosság, 
kor vagy szexuális irányultság alapján – 
hátrányos megkülönböztetés veszélyének 
kitett személyek sajátos szükségleteit.”

Or. en
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Módosítás 68
Idoia Villanueva Ruiz

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – -1 pont (új)
(EU) 2015/637 irányelv
2 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

-1. 2a. cikk
A megkülönböztetésmentesség elve és a 
veszélyeztetett csoportok védelme
A képviselettel nem rendelkező polgárok 
konzuli védelmének biztosítása során a 
tagállamok figyelembe veszik a 
veszélyeztetett csoportok és a bármilyen 
alapon, így például a Charta 21. cikkében 
említett okokból – nevezetesen a nem, faj, 
szín, etnikai vagy társadalmi származás, 
genetikai tulajdonság, nyelv, vallás vagy 
meggyőződés, politikai vagy más 
vélemény, nemzeti kisebbséghez tartozás, 
vagyoni helyzet, születés, fogyatékosság, 
kor vagy szexuális irányultság alapján – 
hátrányos megkülönböztetés veszélyének 
kitett személyek sajátos szükségleteit.”

Or. en

Módosítás 69
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – -1 a pont (új)
(EU) 2015/637 irányelv
4 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

-1a. a 4. cikk az alábbi 1a. 
albekezdéssel egészül ki:
„Az elismert menekültek, a hontalan 
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személyek, valamint más olyan személyek, 
akik nem állampolgárai egyetlen 
országnak sem, de lakóhelyük valamelyik 
tagállamban van és az e tagállam által 
kibocsátott úti okmány birtokosai, a 
képviselettel nem rendelkező polgárokéval 
azonos feltételek mellett jogosultak 
konzuli védelemre, amennyiben egy 
lakóhely szerinti tagállam nincs 
diplomáciai vagy konzuli hatóság által 
képviselve.”

Or. en

Módosítás 70
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
(EU) 2015/637 irányelv
6 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Ezen irányelv alkalmazásában 
valamely tagállam akkor nem rendelkezik 
képviselettel egy harmadik országban, ha 
nem rendelkezik állandó jelleggel 
létrehozott nagykövetséggel vagy 
konzulátussal, illetve nem rendelkezik 
olyan nagykövetséggel vagy konzulátussal, 
amelynek ténylegesen módjában áll 
konzuli védelmet nyújtani egy adott 
esetben.

(1) Ezen irányelv alkalmazásában 
valamely tagállam akkor nem rendelkezik 
képviselettel egy harmadik országban, ha 
nem rendelkezik állandó jelleggel 
létrehozott nagykövetséggel vagy 
konzulátussal, illetve nem rendelkezik 
olyan nagykövetséggel vagy konzulátussal, 
amelynek módjában áll konzuli védelmet 
nyújtani egy adott esetben.

Or. fr

Módosítás 71
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
(EU) 2015/637 irányelv
6 cikk – 2 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az a nagykövetség vagy 
konzulátus, amelytől a képviselettel nem 
rendelkező polgár konzuli védelmet kér, a 
helyi körülményekre figyelemmel a 
következő kritériumokat veszi tekintetbe 
annak megállapításához, hogy valamely 
tagállam nem rendelkezik olyan 
nagykövetséggel vagy konzulátussal, 
amelynek ténylegesen módjában áll 
konzuli védelmet nyújtani egy adott 
esetben:

(2) Az a nagykövetség vagy 
konzulátus, amelytől a képviselettel nem 
rendelkező polgár konzuli védelmet kér, a 
következő körülményeket veszi tekintetbe 
annak megállapításához, hogy valamely 
tagállam nem rendelkezik olyan 
nagykövetséggel vagy konzulátussal, 
amelynek módjában áll konzuli védelmet 
nyújtani egy adott esetben:

Or. fr

Módosítás 72
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
(EU) 2015/637 irányelv
6 cikk – 2 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) annak nehézsége, hogy az érintett 
polgár észszerű időn belül biztonságosan 
eljusson az állampolgársága szerinti 
tagállam nagykövetségéhez vagy 
konzulátusához, vagy azok eljussanak 
hozzá, figyelembe véve a kért segítség 
jellegét és sürgősségét, valamint a polgár 
rendelkezésére álló eszközöket;

törölve

Or. fr

Módosítás 73
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
(EU) 2015/637 irányelv
6 cikk – 2 bekezdés – b pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a polgár állampolgársága szerinti 
tagállam nagykövetségének vagy 
konzulátusának esetleges bezárása, 
beleértve azt az esetet is, amikor észszerű 
időn belül nem erősíthető meg, hogy a 
nagykövetség vagy konzulátus működik és 
hozzáférhető;

b) amikor nem erősíthető meg, hogy a 
nagykövetség vagy konzulátus működik és 
hozzáférhető;

Or. fr

Módosítás 74
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
(EU) 2015/637 irányelv
6 cikk – 2 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az, hogy a polgárnak az 
állampolgársága szerinti tagállam 
nagykövetségére vagy konzulátusára való 
átirányítása valószínűleg veszélyeztetné a 
konzuli védelem nyújtását, különösen ha 
az ügy sürgőssége a megkeresett 
nagykövetség vagy konzulátus azonnali 
intézkedését teszi szükségessé.

c) abban az esetben, ha az ügy 
sürgőssége a megkeresett nagykövetség 
vagy konzulátus azonnali intézkedését teszi 
szükségessé.

Or. fr

Módosítás 75
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
(EU) 2015/637 irányelv
6 cikk – 2 bekezdés – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) minden egyéb nehézség vagy helyi 



PE759.819v01-00 44/76 AM\1298307HU.docx

HU

körülmény, amely kimaradhatott ezen 
irányelvből, és amely megakadályozza, 
hogy a polgár elérje az érintett 
nagykövetséget vagy konzulátust.

Or. en

Módosítás 76
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
(EU) 2015/637 irányelv
7 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A 2. cikkben foglaltakat nem érintve a 
tagállamok állandó jelleggel is 
képviselhetnek más tagállamokat, a 
tagállamok nagykövetségei és 
konzulátusai pedig – szükség esetén – 
gyakorlati megállapodásokat köthetnek a 
felelősség megosztására, képviselettel nem 
rendelkező polgárok részére nyújtandó 
konzuli védelem biztosítása céljából.

A 2. cikkben foglaltakat nem érintve a 
tagállamok szisztematikusan, minden 
országban eloszthatják a 27 tagállam 
állampolgárait a helyben található 
állomások között, a fejlemények alapján 
történő rendszeres tájékoztatás mellett.

Or. fr

Módosítás 77
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
11 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az Unió küldöttségeinek szorosan 
együtt kell működniük és koordinálniuk 
kell a tagállamok nagykövetségeivel és 
konzulátusaival annak érdekében, hogy 
hozzájáruljanak a helyi konzuli 
együttműködéshez, a válsághelyzetekre 

(1) Az Unió küldöttségei 
hozzájárulhatnak a válsághelyzetekre való 
felkészültséghez és a válsághelyzetekre 
való reagáláshoz, különösen az alábbiak 
révén:
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való felkészültséghez és a 
válsághelyzetekre való reagáláshoz, 
különösen az alábbiak révén:

Or. fr

Módosítás 78
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
11 cikk – 1 bekezdés – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) a 12. cikk (2) bekezdésében 
említett helyi konzuli együttműködés 
üléseinek levezetése;

törölve

Or. fr

Módosítás 79
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
11 cikk – 1 bekezdés – f pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) a 13. cikkben említett közös 
konzuli vészhelyzeti tervek kidolgozásának 
és elfogadásának összehangolása;

törölve

Or. fr

Módosítás 80
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont



PE759.819v01-00 46/76 AM\1298307HU.docx

HU

(EU) 2015/637 irányelv
11 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az Unió küldöttségei a 
2010/427/EU határozat 5. cikkének (10) 
bekezdésével összhangban támogatják a 
tagállamokat a képviselettel nem 
rendelkező polgárok konzuli védelmének 
biztosításában. E támogatás magában 
foglalhatja meghatározott konzuli 
segítségnyújtási feladatoknak a tagállamok 
kérésére és nevében történő ellátását. A 
segítséget nyújtó tagállam és az 
állampolgárság szerinti tagállam az érintett 
üggyel kapcsolatos minden releváns 
információt megad az Unió 
küldöttségének.

(2) Az Unió küldöttségei a 
2010/427/EU határozat 5. cikkének (10) 
bekezdésével összhangban támogatják a 
tagállamokat a képviselettel nem 
rendelkező polgárok konzuli védelmének 
biztosításában. E támogatás magában 
foglalhatja meghatározott konzuli 
segítségnyújtási feladatoknak a tagállamok 
kérésére és nevében történő ellátását. A 
segítséget nyújtó tagállam és az 
állampolgárság szerinti tagállam lehetőség 
szerint az érintett üggyel kapcsolatos 
minden releváns információt megad az 
Unió küldöttségének.

Or. fr

Módosítás 81
Sunčana Glavak

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
11 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A konzuli védelem megerősítése 
érdekében az EKSZ és a tagállamok közös 
képzéseket és szimulációkat dolgoznak ki 
a konzuli személyzet tagjai számára 
válságkezelési készségeik és az arra való 
képességük javítása érdekében, hogy 
segítséget nyújtsanak a külföldön 
tartózkodó uniós polgároknak.

Or. hr

Módosítás 82
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle
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Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
12 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Hacsak a tagállamok konzuli 
hatóságai másként nem állapodnak meg, 
az elnöki tisztséget az Unió küldöttsége 
valamely képviselőjének kell betöltenie. 
Ha nincs uniós küldöttség, az üléseken az 
elnöki tisztséget valamely tagállam 
képviselőjének kell betöltenie.

törölve

Or. fr

Módosítás 83
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
12 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Hacsak a tagállamok konzuli 
hatóságai másként nem állapodnak meg, 
az elnöki tisztséget az Unió küldöttsége 
valamely képviselőjének kell betöltenie. 
Ha nincs uniós küldöttség, az üléseken az 
elnöki tisztséget valamely tagállam 
képviselőjének kell betöltenie.

(3) Az elnök az uniós küldöttség 
képviselője. Ha nincs uniós küldöttség, az 
üléseken az elnöki tisztséget valamely 
tagállam képviselőjének kell betöltenie.

Or. en

Módosítás 84
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
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13 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A 12. cikkben említett helyi konzuli 
együttműködés keretében a tagállamok és 
az EKSZ közös konzuli vészhelyzeti tervet 
dolgoznak ki és fogadnak el minden egyes 
harmadik országra vonatkozóan. A közös 
konzuli vészhelyzeti tervet évente 
aktualizálni kell, és annak ki kell terjednie 
a következőkre:

(1) A 12. cikkben említett helyi konzuli 
együttműködés keretében a tagállamok 
konzuli vészhelyzeti tervet dolgoznak ki és 
fogadnak el minden egyes harmadik 
országra vonatkozóan. A vészhelyzeti 
tervnek bizalmasnak és nemzeti szintűnek 
kell maradnia, mivel a fenyegetések a 
nemzetiségek és az alkalmazott nemzeti 
politikák függvényében idővel 
változhatnak. A vészhelyzeti terv 
információcsere és elemzés tárgyát 
képezheti, de nem rögzíthető egyetlen 
egységes szerkezetbe foglalt 
dokumentumba. A helyzetet figyelemmel 
kell kísérni, alkalmazkodni kell a 
fejleményekhez, és lehetővé kell tenni az 
emberekkel való gyors kapcsolatfelvételt. 
A közös konzuli vészhelyzeti tervet évente 
aktualizálni kell, és annak ki kell terjednie 
a következőkre:

Or. fr

Módosítás 85
Anna Fotyga

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A 12. cikkben említett helyi konzuli 
együttműködés keretében a tagállamok és 
az EKSZ közös konzuli vészhelyzeti tervet 
dolgoznak ki és fogadnak el minden egyes 
harmadik országra vonatkozóan. A közös 
konzuli vészhelyzeti tervet évente 
aktualizálni kell, és annak ki kell terjednie 
a következőkre:

(1) A 12. cikkben említett helyi konzuli 
együttműködés keretében a tagállamok és 
az EKSZ közös konzuli vészhelyzeti tervet 
dolgozhatnak ki és fogadhatnak el minden 
egyes harmadik országra vonatkozóan. A 
közös konzuli vészhelyzeti tervek 
szükségességét eseti alapon, a helyzet és 
az önkéntes részvétel elveinek fényében 
kell értékelni. A közös konzuli 
vészhelyzeti tervet évente aktualizálni kell, 
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és annak ki kell terjednie a következőkre:

Or. en

Módosítás 86
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A 12. cikkben említett helyi konzuli 
együttműködés keretében a tagállamok és 
az EKSZ közös konzuli vészhelyzeti tervet 
dolgoznak ki és fogadnak el minden egyes 
harmadik országra vonatkozóan. A közös 
konzuli vészhelyzeti tervet évente 
aktualizálni kell, és annak ki kell terjednie 
a következőkre:

(1) A 12. cikkben említett helyi konzuli 
együttműködés keretében a tagállamok és 
az EKSZ közös konzuli vészhelyzeti tervet 
dolgoznak ki és fogadnak el minden egyes 
harmadik országra vonatkozóan. A közös 
konzuli vészhelyzeti tervet évente – vagy 
amennyiben ezt megkövetelő rendkívüli 
körülmények állnak elő, gyakrabban – 
aktualizálni kell, és annak ki kell terjednie 
a következőkre:

Or. en

Módosítás 87
Michael Kauch

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) az ország konzuli helyzetének 
elemzése, beleértve a tagállamok 
nagykövetségeinek vagy konzulátusainak 
áttekintését, az uniós polgárok számára és 
tartózkodási helyére vonatkozó becslést, 
valamint az uniós polgárokat érintő 
legvalószínűbb forgatókönyvekre 

a) az ország konzuli helyzetének 
elemzése, beleértve a tagállamok 
nagykövetségeinek vagy konzulátusainak 
áttekintését, az uniós polgárok számára és 
tartózkodási helyére vonatkozó becslést, 
valamint az uniós polgárokat érintő 
legvalószínűbb forgatókönyvekre 
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vonatkozó kockázatértékelést; vonatkozó kockázatértékelést, így többek 
között a katonai, politikai, bűnügyi, 
természeti katasztrófákkal kapcsolatos és 
egészségügyi kockázatokra kiterjedően;

Or. en

Módosítás 88
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) az ország konzuli helyzetének 
elemzése, beleértve a tagállamok 
nagykövetségeinek vagy konzulátusainak 
áttekintését, az uniós polgárok számára és 
tartózkodási helyére vonatkozó becslést, 
valamint az uniós polgárokat érintő 
legvalószínűbb forgatókönyvekre 
vonatkozó kockázatértékelést;

a) a tagállamok nagykövetségeinek 
vagy konzulátusainak áttekintése, az uniós 
polgárok számára és tartózkodási helyére 
vonatkozó becslés, valamint az uniós 
polgárokat érintő legvalószínűbb 
forgatókönyvekre vonatkozó 
kockázatértékelés;

Or. fr

Módosítás 89
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 1 bekezdés – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) a tagállamok nagykövetségeinek 
vagy konzulátusainak, az uniós 
küldöttségeknek vagy más uniós vagy 
tagállami projekteknek közvetlenül vagy 
közvetve dolgozó valamennyi helyi 
alkalmazott elemzése, beleértve a rájuk 
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vonatkozó kockázatértékelést és az 
evakuálási forgatókönyveket;

Or. en

Módosítás 90
Michael Kauch

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) válsághelyzetekre való közös 
konzuli felkészülési intézkedések, 
beleértve a helyi konzuli együttműködésen 
belüli, valamint a helyi hatóságokkal és az 
érintett harmadik országokkal kialakított 
kommunikációs csatornákat és 
kapcsolatokat;

b) válsághelyzetekre való közös 
konzuli felkészülési intézkedések, 
beleértve a helyi konzuli együttműködésen 
belüli, valamint a helyi hatóságokkal és az 
érintett harmadik országokkal kialakított 
kommunikációs csatornákat és 
kapcsolatokat, valamint a gyors és 
megbízható kétirányú kommunikációs 
eszközöket a (4) bekezdés szerint 
nyilvántartásba vett uniós polgárok 
számára;

Or. en

Módosítás 91
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) válsághelyzetekre való közös 
konzuli felkészülési intézkedések, 
beleértve a helyi konzuli együttműködésen 
belüli, valamint a helyi hatóságokkal és az 
érintett harmadik országokkal kialakított 
kommunikációs csatornákat és 

b) a helyi konzuli együttműködésen 
belüli, valamint a helyi hatóságokkal és az 
érintett harmadik országokkal kialakított 
kommunikációs csatornák és kapcsolatok;
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kapcsolatokat;

Or. fr

Módosítás 92
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) válsághelyzetekre való közös 
konzuli felkészülési intézkedések, 
beleértve a helyi konzuli együttműködésen 
belül és az uniós polgárok irányában 
folytatott információmegosztási és 
kommunikációs folyamatokat, a 
válságértekezleteket, a helyi hatóságokkal 
és az érintett harmadik országokkal 
folytatott együttműködést, valamint a 
válságintézkedéseket és válságot követő 
intézkedéseket;

c) a helyi konzuli együttműködésen 
belül és az uniós polgárok irányában 
folytatott információmegosztási és 
kommunikációs folyamatok, a 
válságértekezletek, a helyi hatóságokkal és 
az érintett harmadik országokkal folytatott 
együttműködés, valamint a 
válságintézkedéseket és válságot követő 
intézkedések;

Or. fr

Módosítás 93
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amennyiben jelen vannak, az Unió 
küldöttségei koordinálják a közös konzuli 
vészhelyzeti tervek kidolgozását és 
elfogadását, az érintett harmadik 
országban képviselettel rendelkező 
tagállamok nagykövetségei vagy 
konzulátusai, valamint a képviselettel nem 

A közös konzuli vészhelyzeti terveket 
valamennyi tagállam, az EKSZ és a 
Bizottság szolgálatai rendelkezésére kell 
bocsátani.
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rendelkező tagállamok konzuli hatóságai 
által tett észrevételek alapján. A közös 
konzuli vészhelyzeti terveket valamennyi 
tagállam, az EKSZ és a Bizottság 
szolgálatai rendelkezésére kell bocsátani.

Or. fr

Módosítás 94
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amennyiben jelen vannak, az Unió 
küldöttségei koordinálják a közös konzuli 
vészhelyzeti tervek kidolgozását és 
elfogadását, az érintett harmadik országban 
képviselettel rendelkező tagállamok 
nagykövetségei vagy konzulátusai, 
valamint a képviselettel nem rendelkező 
tagállamok konzuli hatóságai által tett 
észrevételek alapján. A közös konzuli 
vészhelyzeti terveket valamennyi tagállam, 
az EKSZ és a Bizottság szolgálatai 
rendelkezésére kell bocsátani.

Amennyiben jelen vannak, az Unió 
küldöttségei koordinálják a közös konzuli 
vészhelyzeti tervek kidolgozását és 
elfogadását, az érintett harmadik országban 
képviselettel rendelkező tagállamok 
nagykövetségei vagy konzulátusai, 
valamint a képviselettel nem rendelkező 
tagállamok konzuli hatóságai által tett 
észrevételek alapján. A közös konzuli 
vészhelyzeti terveket valamennyi tagállam, 
az Európai Parlament, az EKSZ és a 
Bizottság szolgálatai rendelkezésére kell 
bocsátani.

Or. en

Módosítás 95
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Szükség esetén a közös konzuli 
vészhelyzeti tervek elkészítése során a 
tagállamok és az uniós küldöttségek 
együttműködnek harmadik országokkal és 
nemzetközi szervezetekkel, köztük katonai 
szervezetekkel is.

Or. en

Módosítás 96
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A tagállamok a nemzeti joggal 
összhangban lehetővé teszik 
állampolgáraik számára, hogy megfelelő 
eszközökkel nyilvántartásba vetessék 
magukat az illetékes nemzeti 
hatóságoknál, vagy tájékoztassák azokat a 
harmadik országokba irányuló 
utazásaikról vagy az ottani 
tartózkodásukról.

törölve

Or. fr

Módosítás 97
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A tagállamok – különösen (5) A tagállamok – különösen 
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válsághelyzetekben – már korai szakaszban 
kicserélik a polgároknak nyújtott utazási 
tanácsaik változtatásaival kapcsolatos 
információkat, és arra törekednek, hogy a 
nyújtott utazási tanácsadás egységes szintű 
legyen.

válsághelyzetekben – már korai szakaszban 
kicserélik a polgároknak nyújtott utazási 
tanácsaik változtatásaival kapcsolatos 
információkat, és objektív és megbízható 
kritériumok alapján arra törekednek, hogy 
a nyújtott utazási tanácsadás egységes 
szintű legyen. A tagállamok és az uniós 
küldöttségek annak érdekében is 
információcserét folytatnak, hogy a 
nyújtott utazási tanácsadás egységes 
szintű legyen.

Or. en

Módosítás 98
Anna Fotyga

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A tagállamok – különösen 
válsághelyzetekben – már korai szakaszban 
kicserélik a polgároknak nyújtott utazási 
tanácsaik változtatásaival kapcsolatos 
információkat, és arra törekednek, hogy a 
nyújtott utazási tanácsadás egységes szintű 
legyen.

(5) A tagállamok – különösen 
válsághelyzetekben – már korai szakaszban 
kicserélik a polgároknak nyújtott utazási 
tanácsaik változtatásaival kapcsolatos 
információkat, és arra törekednek, hogy a 
nyújtott utazási tanácsadás egységes szintű 
legyen, ugyanakkor figyelembe veszik 
azoknak a kockázati szinteknek a 
különbségeit is, amelyeknek a különböző 
tagállamok ki lehetnek téve.

Or. en

Módosítás 99
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 4 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13 cikk – 5 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A tagállamok – különösen 
válsághelyzetekben – már korai 
szakaszban kicserélik a polgároknak 
nyújtott utazási tanácsaik változtatásaival 
kapcsolatos információkat, és arra 
törekednek, hogy a nyújtott utazási 
tanácsadás egységes szintű legyen.”;

(5) Bár az utazási tanácsok hasonlóak 
lehetnek, azoknak az egyes nemzetekre 
jellemzőnek kell maradniuk, és nem 
egyenértékűek.”;

Or. fr

Módosítás 100
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont – bevezető rész
(EU) 2015/637 irányelv
2 fejezet – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5. a 2. fejezet a következő 13a. cikkel 
egészül ki:

5. a 2. fejezet a következő 13aa. 
cikkel egészül ki:

Or. en

Módosítás 101
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13a cikk – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

13a. cikk Válságokra való reagálás 13a. cikk

Vészhelyzetekre és válságokra való 
reagálás

Or. en
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Módosítás 102
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13a cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Válsághelyzet esetén az Unió és a 
tagállamok szorosan együttműködnek 
annak érdekében, hogy a képviselettel nem 
rendelkező polgárokat hatékonyan 
segíthessék. A tagállamok lehetőség 
szerint kellő időben tájékoztatják egymást 
a rendelkezésre álló evakuálási 
kapacitásokról, a katonai eszközöket 
használó műveletek esetében is.

(1) Válsághelyzet esetén az Unió és a 
tagállamok szorosan együttműködnek 
annak érdekében, hogy a képviselettel nem 
rendelkező polgárokat hatékonyan 
segíthessék.

Or. fr

Módosítás 103
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13a cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Válsághelyzet esetén az Unió és a 
tagállamok szorosan együttműködnek 
annak érdekében, hogy a képviselettel nem 
rendelkező polgárokat hatékonyan 
segíthessék. A tagállamok lehetőség 
szerint kellő időben tájékoztatják egymást 
a rendelkezésre álló evakuálási 
kapacitásokról, a katonai eszközöket 
használó műveletek esetében is.

(1) Válsághelyzet esetén állandó 
megerősített együttműködési 
mechanizmust hoznak létre a – különösen 
az uniós küldöttségek útján eljáró – Unió 
és a tagállamok között annak érdekében, 
hogy a képviselettel nem rendelkező 
polgárokat hatékonyan és kellő időben 
segíthessék. A tagállamok kellő időben 
tájékoztatják egymást a rendelkezésre álló 
összes evakuálási kapacitásról, különösen 
a katonai eszközöket használó műveletek 
esetében.
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Or. en

Módosítás 104
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13a cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamokat szükség esetén a 
tagállamok – különösen a válság által 
érintett harmadik országban képviselettel 
nem rendelkező tagállamok –, az EKSZ és 
a Bizottság szolgálatainak szakértőiből álló 
közös konzuli csoportok is támogathatják. 
A közös konzuli csoportoknak 
rendelkezésre kell állniuk a konzuli válság 
által érintett harmadik országokba történő 
gyors kiküldés céljából. A közös konzuli 
csoportokban való részvétel önkéntes.

(2) A tagállamokat szükség esetén a 
tagállamok – különösen a válság által 
érintett harmadik országban képviselettel 
nem rendelkező tagállamok –, az EKSZ és 
a Bizottság szolgálatainak szakértőiből álló 
közös konzuli csoportok is támogathatják.

Or. fr

Módosítás 105
Michael Kauch

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13a cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamokat szükség esetén a 
tagállamok – különösen a válság által 
érintett harmadik országban képviselettel 
nem rendelkező tagállamok –, az EKSZ és 
a Bizottság szolgálatainak szakértőiből álló 
közös konzuli csoportok is támogathatják. 
A közös konzuli csoportoknak 
rendelkezésre kell állniuk a konzuli válság 
által érintett harmadik országokba történő 

(2) A tagállamokat szükség esetén a 
tagállamok – különösen a válság által 
érintett harmadik országban képviselettel 
nem rendelkező tagállamok –, az EKSZ és 
a Bizottság szolgálatainak szakértőiből álló 
közös konzuli csoportok is támogathatják. 
A közös konzuli csoportoknak 
rendelkezésre kell állniuk a konzuli válság 
által érintett harmadik országokba történő 
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gyors kiküldés céljából. A közös konzuli 
csoportokban való részvétel önkéntes.

gyors kiküldés céljából. A közös konzuli 
csoportokban való részvétel a válság által 
érintett harmadik országban képviselettel 
nem rendelkező tagállamok számára 
kötelező.

Or. en

Módosítás 106
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13a cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamokat szükség esetén a 
tagállamok – különösen a válság által 
érintett harmadik országban képviselettel 
nem rendelkező tagállamok –, az EKSZ és 
a Bizottság szolgálatainak szakértőiből álló 
közös konzuli csoportok is támogathatják. 
A közös konzuli csoportoknak 
rendelkezésre kell állniuk a konzuli válság 
által érintett harmadik országokba történő 
gyors kiküldés céljából. A közös konzuli 
csoportokban való részvétel önkéntes.

(2) A tagállamokat a tagállamok – 
különösen a válság által érintett harmadik 
országban képviselettel nem rendelkező 
tagállamok –, az EKSZ és a Bizottság 
szolgálatainak szakértőiből álló közös 
konzuli csoportok is támogatják. A közös 
konzuli csoportoknak rendelkezésre kell 
állniuk a konzuli válság által érintett 
harmadik országokba történő gyors 
kiküldés céljából. A közös konzuli 
csoportokban való részvétel kötelező.

Or. en

Módosítás 107
Nathalie Loiseau

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
1313/2013/EU határozat
13a cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A segítségnyújtás során a 
tagállamok adott esetben támogatást 

(4) A segítségnyújtás során a 
tagállamok adott esetben támogatást 
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kérhetnek olyan uniós eszközökből, mint 
az EKSZ válságkezelési struktúrái és 
Válságreagálási Központja, valamint – az 
1313/2013/EU határozat 7. cikkével 
létrehozott Veszélyhelyzet-reagálási 
Koordinációs Központon keresztül – az 
uniós polgári védelmi mechanizmus.

kérhetnek olyan uniós eszközökből, mint 
az EKSZ válságkezelési struktúrái és 
Válságreagálási Központja, valamint – az 
1313/2013/EU határozat 7. cikkével 
létrehozott Veszélyhelyzet-reagálási 
Koordinációs Központon keresztül – az 
uniós polgári védelmi mechanizmus, 
valamint adott esetben az uniós 
gyorstelepítésű kapacitás, amelyről „A 
biztonság és a védelem területére 
vonatkozó stratégiai iránytű – Egy, a 
polgárait, az értékeit és az érdekeit 
megvédő Európai Unióért, amely 
hozzájárul a nemzetközi béke és biztonság 
megvalósításához” című, a Tanács által a 
2022. március 21-i ülésén jóváhagyott 
dokumentum rendelkezik.

Or. en

Módosítás 108
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13a cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A segítségnyújtás során a 
tagállamok adott esetben támogatást 
kérhetnek olyan uniós eszközökből, mint 
az EKSZ válságkezelési struktúrái és 
Válságreagálási Központja, valamint – az 
1313/2013/EU határozat 7. cikkével 
létrehozott Veszélyhelyzet-reagálási 
Koordinációs Központon keresztül – az 
uniós polgári védelmi mechanizmus.”

(4) A segítségnyújtás során a 
tagállamok adott esetben támogatást 
kérhetnek az uniós eszközökből.”

Or. fr

Módosítás 109
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében
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Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
(EU) 2015/637 irányelv
13a cikk – 4 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4a) Adott esetben, és különösen a 
közös biztonság- és védelempolitikai 
(KBVP) műveletek keretében a 
tagállamok együttműködnek az Európai 
Unió Katonai Törzsével.

Or. en

Módosítás 110
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 a pont (új)
(EU) 2015/637 irányelv
13a a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5a. A 2. fejezet a következő 13aa. 
cikkel egészül ki:
„13aa. cikk
Állandó konzuli válságelhárítási 
mechanizmus
(1) Az ezen irányelv szerinti konzuli 
védelemhez való jog gyakorlásának 
biztosítása érdekében állandó konzuli 
válságelhárítási mechanizmust kell 
létrehozni. Ez a mechanizmus magában 
foglalja a tagállamokat, a Bizottságot és 
az EKSZ-t.
(2) Ennek a mechanizmusnak három 
különböző aktiválási szinttel kell 
rendelkeznie:
a) Nyomon követés: Ennek a módnak 
lehetővé kell tennie a válsággal 
kapcsolatos információk önkéntes alapon 
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történő cseréjét.
b) Információmegosztás: Ez a mód 
magában foglalja a Bizottság és az EKSZ 
arra vonatkozó kötelezettségét, hogy 
integrált helyzetismereti és -elemzési 
(ISAA) jelentéseket készítsenek, valamint 
hogy beruházzanak a helyzetismeretbe és 
az esetleges eszkalációra való 
felkészültségbe.
c) Teljes körű aktiválás: Ez a mód 
magában foglalja az uniós 
válaszintézkedésekre vonatkozó cselekvési 
javaslatok előkészítését.
(3) Ezt a mechanizmust az előző 
bekezdésben előírt három mód 
bármelyikében bármely tagállam, az 
Európai Bizottság, az EKSZ és az Európai 
Parlament is aktiválhatja.”

Or. en

Módosítás 111
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 b pont (új)
(EU) 2015/637 irányelv
13a b cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5b. A 2. fejezet a következő 13ab. 
cikkel egészül ki:
„13ab. cikk
Az EU gondossági kötelezettsége
(1) A tagállamok, az Európai Bizottság és 
az EKSZ állandó, intézmények közötti 
evakuációs egységet hoznak létre, 
amelynek feladata a veszélyeztetett 
országok folyamatos nyomon követése, 
valamint a válság esetén evakuálandó és 
áttelepítendő „jogosult személyek” 
azonosítása.
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(2) Az uniós küldöttségek az Unió külügyi 
és biztonságpolitikai főképviselőjének az 
Európai Külügyi Szolgálat biztonsági 
szabályairól szóló, 2023. június 19-i 
2023/C 263/04. sz. határozatával 
összhangban biztosítják, hogy eleget 
tegyenek gondossági kötelezettségüknek.
(3) A valamely uniós küldöttségen dolgozó 
személyzet azonnali evakuálását igénylő, 
harmadik országban bekövetkező válság 
esetén a fent említett határozat 2. 
cikkében meghatározott „az EKSZ 
felelőssége alá tartozó személyzet”, 
valamint e személyzet tagjainak jogosult 
eltartottjai ugyanolyan feltételekkel 
jogosultak az uniós polgárok számára 
ezen irányelv alapján biztosított konzuli 
védelemre, mint a tagállamok 
állampolgárai.
(4) A tagállamok is eleget tesznek 
gondossági kötelezettségüknek, különösen 
a nagykövetségeik és konzulátusaik 
felelőssége alá tartozó személyzet tagjai 
tekintetében, tekintet nélkül közigazgatási 
jogállásukra vagy származásukra, 
valamint jogosult eltartottjaik 
tekintetében. Ennek érdekében a 
tagállamok a gondossági kötelezettségük 
teljesítése céljából meghatározzák saját 
biztonsági szabályaikat. Saját biztonsági 
szabályaik kidolgozása során a 
tagállamok kérhetik más tagállamok 
és/vagy az EKSZ támogatását.
(5) Az uniós küldöttségek és a tagállamok 
konzulátusai és nagykövetségei 
kiterjesztik a „jogosult személyekre” 
vonatkozó gondossági kötelezettségüket 
azokra a vállalkozókra és helyi 
munkatársakra is, akik korábban a 
misszióknál dolgoztak.”

Or. en

Módosítás 112
Tineke Strik
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a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 c pont (új)
(EU) 2015/637 irányelv
13a c cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5c. A 2. fejezet a következő 13ac. 
cikkel egészül ki:
„13ac. cikk
Az EU emberijog-védők védelme iránti 
felelőssége harmadik országokban
Harmadik országban bekövetkezett válság 
esetén a tagállamok nagykövetségei és 
konzulátusai, valamint az érintett uniós 
küldöttség biztosítják a veszélyben lévő 
emberijog-védők védelmét, beleértve végső 
megoldásként az érintett harmadik 
országból az EU-ba történő evakuálást is. 
E célból a tagállamok és az uniós 
küldöttségek figyelembe vehetik az 
emberijog-védőkről szóló uniós 
iránymutatásokat.”

Or. en

Módosítás 113
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 d pont (új)
(EU) 2015/637 irányelv
13a d cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5d. A 2. fejezet a következő 13ad. 
cikkel egészül ki:
„13ad. cikk
A gyermekek kiemelt védelme
(1) A tagállamok az Unió küldöttségeinek 
támogatásával védelmi intézkedéseket 
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hoznak, hogy biztosítsák harmadik 
országokban a gyermekek konzuli 
védelemhez való jogát, különösen akkor, 
ha fennáll az Európai Unió Alapjogi 
Chartájában és a gyermek jogairól szóló 
ENSZ-egyezményben foglalt jogaik 
megsértésének veszélye. A gyermekek 
számára biztosított konzuli segítségnyújtás 
során a tagállamok a gyermek mindenek 
felett álló érdekét tekintik elsődleges 
szempontnak.
(2) A joghatósága alá tartozó gyermekek 
hazaszállítását az állampolgárság szerinti 
tagállam biztosítja. Amennyiben az 
állampolgárság szerinti tagállam nem 
hajlandó vagy nem képes hazaszállítani a 
joghatósága alá tartozó gyermekeket, a 
harmadik országban képviselettel 
rendelkező többi tagállam biztosítja – 
szükség esetén az uniós küldöttség 
segítségével – az érintett gyermekek 
számára a megfelelő konzuli segítséget, 
beleértve a hazaszállítást is.”

Or. en

Módosítás 114
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 6 pont
(EU) 2015/637 irányelv
2a fejezet – 13b cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok évente legalább egyszer a 
Bizottság és az Unió külügyi és 
biztonságpolitikai főképviselője 
rendelkezésére bocsátják a következő 
információkat:

A tagállamok évente legalább egyszer a 
Bizottság, az Európai Parlament és az 
Unió külügyi és biztonságpolitikai 
főképviselője rendelkezésére bocsátják a 
következő információkat:

Or. en
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Módosítás 115
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 6 pont
(EU) 2015/637 irányelv
2a fejezet – 13b cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok évente legalább egyszer a 
Bizottság és az Unió külügyi és 
biztonságpolitikai főképviselője 
rendelkezésére bocsátják a következő 
információkat:

Amennyiben a tagállamok szükségesnek 
ítélik, a Bizottság és az Unió külügyi és 
biztonságpolitikai főképviselője 
rendelkezésére bocsáthatják a következő 
információkat:

Or. fr

Módosítás 116
Anna Fotyga

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 6 pont
(EU) 2015/637 irányelv
2a fejezet – 13b cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok évente legalább egyszer a 
Bizottság és az Unió külügyi és 
biztonságpolitikai főképviselője 
rendelkezésére bocsátják a következő 
információkat:

A tagállamok évente legalább egyszer a 
Bizottság és az Unió külügyi és 
biztonságpolitikai főképviselője 
rendelkezésére bocsáthatják a következő 
információkat:

Or. en

Módosítás 117
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 6 pont
(EU) 2015/637 irányelv
2a fejezet – 13b cikk – 1 bekezdés – a pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) konzuli hálózataik 
kapcsolattartóinak naprakész jegyzéke;

törölve

Or. fr

Módosítás 118
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 6 pont
(EU) 2015/637 irányelv
2a fejezet – 13b cikk – 1 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) az előző év során a 2. cikkben 
említett konzuli védelemben részesített, 
képviselettel nem rendelkező polgárok 
száma állampolgárság és harmadik 
országok szerinti bontásban;

törölve

Or. fr

Módosítás 119
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 6 pont
(EU) 2015/637 irányelv
2a fejezet – 13b cikk – 1 bekezdés – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) a 14. és 15. cikk szerinti, az előző 
évben benyújtott és beérkezett megtérítési 
kérelmek száma.

törölve

Or. fr

Módosítás 120
Tineke Strik
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a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 6 pont
(EU) 2015/637 irányelv
2a fejezet – 13b cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamok, a Bizottság 
szolgálatai és az EKSZ az (1) bekezdés a), 
b) és c) pontjában említett információkat a 
szolgáltatott információk koherenciáját 
biztosító módon nyilvánosan 
hozzáférhetővé teszik.

(2) A tagállamok, a Bizottság 
szolgálatai és az EKSZ az (1) bekezdésben 
említett információkat a szolgáltatott 
információk koherenciáját biztosító módon 
nyilvánosan hozzáférhetővé teszik.

Or. en

Módosítás 121
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 6 pont
(EU) 2015/637 irányelv
2a fejezet – 13b cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A Bizottság kérésére a tagállamok 
az (1) bekezdésben említett információkat 
géppel olvasható formátumban adják meg.

(3) A tagállamok az (1) bekezdésben 
említett információkat géppel olvasható 
formátumban adják meg.

Or. en

Módosítás 122
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 6 pont
(EU) 2015/637 irányelv
2a fejezet – 13c cikk – 1 bekezdés – bevezető rész
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A tagállamok intézkedéseket 
hoznak abból a célból, hogy polgáraikat 
tájékoztassák az EUMSZ 20. cikke (2) 
bekezdésének c) pontjában foglalt 
jogukról. Ez különösen a következő 
intézkedéseket foglalhatja magában:

(1) A tagállamok intézkedéseket 
hoznak abból a célból, hogy polgáraikat 
tájékoztassák az EUMSZ 20. cikke (2) 
bekezdésének c) pontjában foglalt 
jogukról. A tagállamok a nemzeti 
útlevelekben szó szerint feltüntetik az 
EUMSZ 23. cikkének első mondatát. A 
tagállamok különösen a következő 
intézkedéseket hozhatják:

Or. en

Módosítás 123
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 6 pont
(EU) 2015/637 irányelv
2a fejezet – 13c cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) az EUMSZ 23. cikke nemzeti 
útlevelekre vonatkozó első mondatának 
átvétele;

törölve

Or. en

Indokolás

Az előző módosításban már szerepel.

Módosítás 124
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 6 pont
(EU) 2015/637 irányelv
2a fejezet – 13c cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás
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(2a) Az EKSZ utazási tanácsokat ad 
valamennyi uniós polgárnak címezve, 
különös tekintettel a szóban forgó 
harmadik országban fennálló biztonsági 
helyzetre.

Or. en

Módosítás 125
Michael Kauch

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 7 pont
(EU) 2015/637 irányelv
14 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Ha valamely képviselettel nem rendelkező 
polgár a segítségnyújtás iránti kérelem 
benyújtásakor nem tudja megfizetni az (1) 
bekezdésben említett költségeket a 
segítséget nyújtó tagállamnak, a segítséget 
nyújtó tagállam visszafizetésről szóló 
kötelezettségvállalási nyilatkozat aláírására 
kötelezheti a képviselettel nem rendelkező 
polgárt. Ennek alapján a segítséget nyújtó 
tagállam kérheti az érintett, képviselettel 
nem rendelkező polgárt, hogy a 
segítségnyújtástól számított négy hét 
elteltével fizesse meg ezeket a költségeket.

Ha valamely képviselettel nem rendelkező 
polgár a segítségnyújtás iránti kérelem 
benyújtásakor nem tudja megfizetni az (1) 
bekezdésben említett költségeket a 
segítséget nyújtó tagállamnak, a segítséget 
nyújtó tagállam visszafizetésről szóló 
kötelezettségvállalási nyilatkozat aláírására 
kötelezheti a képviselettel nem rendelkező 
polgárt. Ennek alapján a segítséget nyújtó 
tagállam kérheti az érintett, képviselettel 
nem rendelkező polgárt, hogy a 
segítségnyújtástól számított három hónap 
elteltével fizesse meg ezeket a költségeket.

Or. en

Módosítás 126
Michael Kauch

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 7 pont
(EU) 2015/637 irányelv
14 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A Bizottság végrehajtási jogi (6) A Bizottság végrehajtási jogi 
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aktusokat fogadhat el a (2) bekezdésben 
említett, visszafizetésről szóló 
kötelezettségvállalási nyilatkozathoz és a 
(3) bekezdésben említett, a költségeknek az 
állampolgárság szerinti tagállammal való 
visszafizettetéséhez használandó 
formanyomtatványok meghatározásáról. 
Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 15a. 
cikk (2) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 
elfogadni.

aktusokat fogadhat el a (2) bekezdésben 
említett, visszafizetésről szóló 
kötelezettségvállalási nyilatkozathoz, és a 
(3) bekezdésben említett, a költségeknek az 
állampolgárság szerinti tagállammal való 
visszafizettetéséhez használandó, minden 
konzultátuson valamennyi tagállami 
nyelven elérhető formanyomtatványok 
meghatározásáról. Ezeket a végrehajtási 
jogi aktusokat a 15a. cikk (2) bekezdésében 
említett vizsgálóbizottsági eljárás 
keretében kell elfogadni.

Or. en

Módosítás 127
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 7 pont
(EU) 2015/637 irányelv
15 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Amennyiben az (1) bekezdésben 
említett válsághelyzetek esetén nem lehet 
különbséget tenni a képviselettel nem 
rendelkező és a képviselettel rendelkező 
polgárok között, vagy az gyakorlatilag 
nem megvalósítható, és amennyiben a 
képviselettel nem rendelkező polgároknak 
történő segítségnyújtás lehetősége az 
olyan uniós polgároknak történő 
segítségnyújtást is szükségessé teheti vagy 
maga után vonhatja, akik esetleg 
rendelkeznek képviselettel, az (1) és (2) 
bekezdésben említett eljárást kell 
alkalmazni a segítséget nyújtó tagállam 
által válsághelyzetek esetén valamely 
másik tagállam képviselettel rendelkező 
állampolgárainak nyújtott konzuli 
védelemre is.

törölve

Or. fr
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Módosítás 128
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 9 pont
(EU) 2015/637 irányelv
16a cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A tagállamok illetékes hatóságai, 
valamint az uniós intézmények és szervek 
akkor kezelhetik a faji vagy etnikai 
származásra, politikai véleményre, vallási 
vagy világnézeti meggyőződésre vagy 
szakszervezeti tagságra utaló személyes 
adatokat, a természetes személyek egyedi 
azonosítását célzó genetikai adatokat, 
biometrikus adatokat, az egészségre 
vonatkozó adatokat, a szexuális életre 
vagy szexuális irányultságra vonatkozó 
adatokat, illetve a konzuli védelemre 
szoruló személy büntetőjogi felelősségét 
megállapító ítéletekre és az általa 
elkövetett bűncselekményekre vonatkozó 
személyes adatokat, amennyiben ez 
feltétlenül szükséges a 9., 10., 11. és 13a. 
cikkben említett feladatok adott személlyel 
kapcsolatos ellátásához.

törölve

Or. fr

Módosítás 129
Michael Kauch

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 9 pont
(EU) 2015/637 irányelv
16a cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az (5) bekezdésben említett 
személyes adatok kezelése során a 
tagállamok illetékes hatóságai, valamint az 
uniós intézmények és szervek megfelelő és 
konkrét intézkedéseket tesznek az 

(6) Az (5) bekezdésben említett 
személyes adatok kezelése során a 
tagállamok illetékes hatóságai, valamint az 
uniós intézmények és szervek megfelelő és 
konkrét intézkedéseket tesznek az 
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érintettek érdekeinek védelme érdekében. 
Emellett belső szabályzatokat vezetnek be, 
és megteszik a szükséges technikai és 
szervezési intézkedéseket az ilyen 
személyes adatokhoz való jogosulatlan 
hozzáférés és azok továbbításának 
megakadályozása érdekében.

érintettek érdekeinek védelme érdekében. 
Emellett belső szabályzatokat vezetnek be, 
és megteszik a szükséges technikai és 
szervezési intézkedéseket az ilyen 
személyes adatokhoz való jogosulatlan 
hozzáférés és azok továbbításának 
megakadályozása érdekében. Az (5) 
bekezdésben említett személyes adatokhoz 
való hozzáférési jog csak a valamely uniós 
tagállam útlevelével rendelkező személyzet 
számára biztosítható.

Or. en

Módosítás 130
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 9 pont
(EU) 2015/637 irányelv
16a cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az (5) bekezdésben említett 
személyes adatok kezelése során a 
tagállamok illetékes hatóságai, valamint az 
uniós intézmények és szervek megfelelő és 
konkrét intézkedéseket tesznek az 
érintettek érdekeinek védelme érdekében. 
Emellett belső szabályzatokat vezetnek be, 
és megteszik a szükséges technikai és 
szervezési intézkedéseket az ilyen 
személyes adatokhoz való jogosulatlan 
hozzáférés és azok továbbításának 
megakadályozása érdekében.

(6) A személyes adatok kezelése során 
a tagállamok illetékes hatóságai, valamint 
az uniós intézmények és szervek megfelelő 
és konkrét intézkedéseket tesznek az 
érintettek érdekeinek védelme érdekében. 
Emellett belső szabályzatokat vezetnek be, 
és megteszik a szükséges technikai és 
szervezési intézkedéseket az ilyen 
személyes adatokhoz való jogosulatlan 
hozzáférés és azok továbbításának 
megakadályozása érdekében.

Or. fr

Módosítás 131
Michael Kauch

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 9 pont
(EU) 2015/637 irányelv
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16a cikk – 7 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Ezen irányelv alkalmazásában a 
tagállamok illetékes hatóságai kizárólag a 
9., 10. és 13a. cikkben említett feladatok 
elvégzése céljából és az (EU) 2016/679 
rendelet V. fejezetével összhangban 
továbbítanak személyes adatokat harmadik 
ország vagy nemzetközi szervezet részére.

Ezen irányelv alkalmazásában a 
tagállamok illetékes hatóságai kizárólag a 
9., 10. és 13a. cikkben említett feladatok 
elvégzése céljából és az (EU) 2016/679 
rendelet V. fejezetével összhangban 
továbbítanak személyes adatokat harmadik 
ország vagy nemzetközi szervezet részére. 
Az (5) bekezdésben említett személyes 
adatokat ki kell zárni e továbbításból, 
kivéve, ha megszerezték az érintett uniós 
polgár kifejezett előzetes hozzájárulását.

Or. en

Módosítás 132
Anna Fotyga

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 9 pont
(EU) 2015/637 irányelv
16a cikk – 8 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A segítséget nyújtó tagállam, az 
állampolgárság szerinti tagállam és adott 
esetben az uniós intézmények és szervek 
csak az (1) és (2) bekezdésben említett 
feladatok elvégzéséhez szükséges ideig 
őrzik meg a támogatott személy személyes 
adatait. A segítséget nyújtó tagállam, 
valamint az uniós intézmények és szervek 
minden esetben csak a gyűjtés időpontjától 
számított legfeljebb 12 hónapig, az 
állampolgárság szerinti tagállam pedig 
legfeljebb 24 hónapig őrzi meg az említett 
személyes adatokat. A 10. cikk (4) 
bekezdésével és a 13b. cikk (1) 
bekezdésével összhangban kicserélt 
elérhetőségi adatok csak addig őrizhetők 
meg, amíg a személyek ellátják az adott 
feladatot.

A segítséget nyújtó tagállam, az 
állampolgárság szerinti tagállam és adott 
esetben az uniós intézmények és szervek 
csak az (1) és (2) bekezdésben említett 
feladatok elvégzéséhez szükséges ideig 
őrzik meg a támogatott személy személyes 
adatait. A segítséget nyújtó tagállam, 
valamint az uniós intézmények és szervek 
minden esetben csak a gyűjtés időpontjától 
számított legfeljebb 12 hónapig, az 
állampolgárság szerinti tagállam pedig 
legfeljebb 24 hónapig őrzi meg az említett 
személyes adatokat, kivéve 
bűncselekményben vagy terrorizmusban 
való bűnösséget megállapító ítélet esetén. 
A 10. cikk (4) bekezdésével és a 13b. cikk 
(1) bekezdésével összhangban kicserélt 
elérhetőségi adatok csak addig őrizhetők 
meg, amíg a személyek ellátják az adott 
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feladatot.

Or. en

Módosítás 133
Anna Fotyga

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 9 pont
(EU) 2015/637 irányelv
16a cikk – 8 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A személyes adatokat az (1) vagy (2) 
bekezdésben említett feladatok elvégzését 
követően a lehető leghamarabb, de 
legkésőbb az első albekezdésben említett 
megőrzési időszakok lejártakor törölni kell.

A személyes adatokat – kivéve 
bűncselekményben vagy terrorizmusban 
való bűnösséget megállapító ítélet esetén – 
az (1) vagy (2) bekezdésben említett 
feladatok elvégzését követően a lehető 
leghamarabb, de legkésőbb az első 
albekezdésben említett megőrzési 
időszakok lejártakor törölni kell.

Or. en

Módosítás 134
Tineke Strik
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 10 pont
(EU) 2015/637 irányelv
19 cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Legkorábban [nyolc évvel a módosító 
irányelv átültetési határidejét követően] a 
Bizottság elvégzi ezen irányelv értékelését, 
és az értékelés főbb megállapításairól 
jelentést nyújt be az Európai Parlamentnek 
és a Tanácsnak.

Legkorábban [négy évvel a módosító 
irányelv átültetési határidejét követően] a 
Bizottság elvégzi ezen irányelv értékelését, 
és az értékelés főbb megállapításairól 
jelentést nyújt be az Európai Parlamentnek 
és a Tanácsnak.

Or. en
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Módosítás 135
Thierry Mariani, Jean-Lin Lacapelle

Irányelvre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés
(EU) 2019/997 irányelv
3 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok hatályba léptetik azokat a 
törvényi, rendeleti és közigazgatási 
rendelkezéseket, amelyek szükségesek 
ahhoz, hogy ennek az irányelvnek 
legkésőbb [két évvel a hatálybalépés 
után]-ig megfeleljenek. E rendelkezések 
szövegét haladéktalanul megküldik a 
Bizottságnak.

törölve

Or. fr


